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CEHATY YHUBEP3UTETA Y BEOI'PAY

Onnykom Cenara oj 18. mapra 2026. uzabpanu y cTpy4Hy KOMHCHjy 3a mpumpemy pedepara
C IPETIOroM OJIIyKe O JJOJENHU 3Bama npodecop emepumyc np Anekcaunpy JloMmu, peoBHOM
npodecopy Punozodekor pakynrera y neHsuju u pegosHom wiany CAHY, mogHocumo
Cenary cnenehu

PEDEPAT

Anexcanpnap Jloma je pohen 1955. y BaseBy, rie je moxahao u 3aBpIino OCHOBHY IIKOJTY
THMHAa3Hjy.

Ha ctynuje knacuunux Hayka Ha @unozodcekom dakynrery y beorpany ymucao ce 1973,
aurioMupao 1978, u nmotoM ce ynucao Ha IOCTIUIUIOMCKE CTy/IHje KiacuyHe (uioioruje.
Hapenne rogune uzabpat je 3a acuctenTa Ha Oziesperpy 3a KiacuuHe Hayke Ouiosodekor
daxynrera y beorpany. Marucrpupao je 1986. ¢ pagom Ha Temy ,,3Ha4aj KOHTEKCTA
OHOMAaCTHUYKUX I0JIaTaKa y h3yyaBamy peTMKTHHX je3uKa‘; MeHTOp My je Ouia Jbuibana

[penaja.

Jloxropcky nuceprauujy ,,IIpodneMu usyyaBama cyrncrpara y Tornonumuju Cpouje®, uspaljeny
noz MeHTopcTBoM Jbuikane Lpenajai, ondpanuo je 1988. na @unozopekom dakynrery y
Beorpany, rue je 3atum yHanpeljeH y gouenta (1989).

On 1989. no 1991. 6uo je crunenauct Ponpauuje Anexcanaep o Xymoont y MunxeHy.

V 3Bame BaHpenHOr npogdecopa Ha Punozodekom dakynrery y beorpany yHanpehen je 1995.
On 1996. o 2000. 6uo je ynpaBHuk Onesbera 3a KIIacHuHe HayKe.

V 3Bame penoBHOT npodecopa yHanpeheH je 2001. [TeH3nonucaH je, mocie Tpu MpoayKerha
pajnHor ojiHoca, 1. HoBeMOGpa 2025.

Ha npojext Etumonomkor peunuka cprckor jeauka (EPCJ) ykmsyuno ce 1994, 3a
PYKOBOZHMOLA OBOT" KalTUTAJTHOT HAYYHOT U JIEKCHKOTpadckor npojekra nocrasibeH je 2000, o
cMpTH akajiemuka IlaBna MBuha.
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On 2003. mo 2008. npexncenasao je ETuMonomkomM komucujom MeljyHapoJHOT CIaBUCTHYKOT
KOMUTETA, YHjH je UNaH O] ’eHOT OCHUBAmA.

¥ Cpncky akafeMujy Hayka ¥ yMeTHOCTH u3abpad je 30. oxtoOpa 2003, 3a gomycHor uiaHa
Onerpersa je3rka 1 KIbIDKEBHOCTH, a 1. HoBemOpa 2012 3a pejloBHOT unaHa.

)Ipyra BCI'0BA YIaHCTBA!

* Opnbop 3a onomactuxky CAHY (o 2004. npencennux Ondopa U rMaBHU ypeJHUK
yaconuca OHOMAMONOWKY NPULO3U);

«  Opbop 3a etumonomky peuduk CAHY (ox 2004. npencennuk Oudopa);

« Hspapauku ogbop Eppornickor nunreuctaykor atnaca (ALE);

+  Mopdononomika koMucHja ONIITECTIOBEHCKOT THHTBUCTHYKOT atiiaca (OJIA);

+  Melyakagemujcku ogbop 3a aujanexronomke atnace ripu CAHY, npencenanux (ox
2010).

I'naBHe cy 0611aCTH FErOBOT HAYYHOT UHTEPECOBAha: HHAOEBPOIICKA KOMIIAPATHRHA
JIMHTBUCTHKA, C TEXKUIITEM Ha IPUKOM, CIIOBEHCKUM, HHJOUPAHCKOM U Male00aiKaHCKUM
je3uuyMa; KoMIlapaTHBHA UCTOPHja PeMrija ¥ MUTOJIOTHja; TOTIOHUMHja U UCTOPHjCKa
reorpaduja.

Ipod np. Anexcannap Jloma je yuecTBOBaoO M U3N1arao Ha MHOTHM HAYYHUM CKYIIOBHMA ¥
3eMJBH, Kao W Ha cienehuM MehyHapogHuM:

*  Melhynaposanu cnaBuctuuku koHrpecu y bparucnaasu 1993 (XI), Kpakory 1998 (XII),
Jbybspanu 2003 (XIII), Oxpuny 2008 (XIV), Beorpany 2018 (XVI), [Tapuzy 2025
(XVII, rae je HacTYNMoO Kao jelaH Ofl YeTHPH TUIEHApHA TOBOPHUKA HA OTBapamby);

*  CIIABUCTMUKH CHMIIO3UjymHU ¥ KoHbepeHumje y Kpaxkory 1996, 2001 u 2016, y Bpuy
1999, 2002, 2005, 2008, 2011, 2014, 2017, y Mocksu 2011, y Jekatepunbypry
»ITHOMMHrBUCTHKA. OHOMacTHKa. DTumMonorus™ (2009, 2012, 2015, 2019);

»  Memopujan Bn. I'eoprujera y bankju xog Coduje 1998;

« MelyHapozaHe GankaHonouke koHbepeHiwje y Jlajmury 1999, Iapusy 2003. u
Tupanu 2004;

+ MelyHaponHa 3acepamwa JpyiTsa 3a uHaoeBporncke cryamje y Xaney 2000 (XD uy
Kpaxosy 2004 (XI1I);

* repMaHucTHYKa KoH(pepeHuuja o Ilecwu o Hubenynszuma y Tlexnaphy, Aycrpuja, 2004,

» banrocnosencku cumnosujym y Iapusy 2006, y Jenu 2011;

« Ilecra eBpornicka koHbepeHIHja 3a UpaHCcKe cTyauje, beu 2007,

+ MelynaponHa kondepenuyja ,,Konrunyurer u guckontunyurer y [loaynasmsy*, Beu
2009;

+ koHdepeHyje o rpukoj eruMonoruju y Conyny 2015 u 2018;

+ xoHbepeHnyja ,,Personal Names and Cultural Reconstruction®, Xencuuxu 2019, rje je
HACTYIHO Kao jeiaH oJi Tpoje keynote speakers;

« xkoH¢epeHuyja ,,Classical Studies. Traditions, Status, Prospects®, beorpan 2025.
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Oppxao je MHOTA TpeRaBamba 1o MO3UBY Y 3eMJBH, Kao ¥ crefieha y HHOCTpaHCTRY:

»  Ilpobnemu cnogencke monoHomacmuxe Ha UHCTUTYTY 3a ciiaBUCTHKY Y Munxeny 1990
(Ha HEMaYKOM);

»  Hpancke nosajmmenuye y cmapozpikom Ha JIMHTBUCTHUKO] KaTeipu APHUCTOTENIOBOT
yuaupepsurera y Conyny 2000 (Ha eHrneckom);

«  Jlge onacxke o epxoerom bodicancmey cmapux Cnogena (npunoe mymayersy
cgedouancmsa Ipoxonuja Llezapejcrkoe) na Kateapu 3a cIaBUCTHKY Y HUBEP3HTETA
Eerreur-Jlopann y bymumnemmtu 2003 (Ha pyckom);

*  ‘Osan’u “yuixonmen oean’: padnu uzeeumaj o kapmava 320 u 321 Amnaca
€8poncKux jesuxa TI0JIHECEH Ha 3acefamy M3nasaukor ogbopa ALE y Bpecty, Brest,
Opanuycka 2004 (Ha paHIycKOM);

»  Ilecme ca onoza ceema. Hlnooesponcka encka noesuja u Hadepobue myxcbanuye Ha
Yuurepaurety [Ton Banepu y Monnessey 2008 (1a dpaniryckom);

*  Hosu emumonouixu peynux cpnckoz jesuxa Ha VIHCTUTYTY 3a cnaBHCTHKY bedkor
yaugep3ureta 2009 (Ha HeMayKOM);

«  Hnooesponcro jynauxo nechuuimeo u crosencxa enuxa v (ca O. Jluropuom)
Fbeozpadcku emumonowixu npojexkmu Ha Yuausepsuretry y Konenxareny 2013 (na
EHTJIECKOM);

s Prispevek k poznavanju slovanskih imenoslovnih vzorcev na podlagi starosrbskih
zemljepisnih imen 'y VicropujckoM cemuHapy HayuHOHCTpaXkHBauKOT LIEHTpa
CrnoBeHauke akazieMyje Hayka 0 yMeTHocTH y JbyOspanu 2014 (Ha cprickom).

bubnuorpaduja npod ap Anexcanapa Jlome obyxBaTa oBe KbUre:

« Ilpaxocoso. Cnogencku u undoesponcku kopenu cpncke enuxe, beorpan 2002;

«  Tononumuja barcke xpucosyme, beorpan 2013;

o HHa neby u na 3emmu. Q2101 0 KOpeHUMAa CPNcKe U CLOBEHCKe YCMeHe enuxe,
Beorpan 2023;

s Emumonowxu peunux cpnckoz jesuxa, beorpan, CAHY, nocan uernpu cecke: 1/2003,
2/2006, 3/2008, 4/2023 (xoayTop U I'JIaBHH YPEIOHHUK);

»  Ilpupyynu emumonouiku peynux cpnckoe jesuxa, Tom 1: A-J, beorpag 2023 (rnaBau
ypeHuk u koayrop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh-ITonosuh u C. Ilerporuh).

Ox 1978. no nouetka 2026. 06jaBuo je WK y wramity rpeiao oko 340 HacioBa, of Tora
cellamMJIeceTak y HHOCTPAHCTRY a JIEBEHECETAaK Ha CTPAHHM je3ULIMa (HEMauKOM, PYCKOM,
EHIIIECKOM, (paHIlyCKOM, YKPajUHCKOM, OyrapckoM), IpeTexHo Ha crejiehe TeMe: clioBeHcKa
U CpIICKa eTUMOJIOTHja, TROpOa peyd U OHOMAacTHKa; opekno CIoBeHa U IbUXOBa MOCTOjOMHA,
CIaBU3UpaRE JyTOUCTOYHE ERpOIie; CIOBEHCKO MaraHCTBO M HETOBH MPEXKUIM KO JYIKHUX
CroBeHa; MOPEKIO CPIICKE EITUKE, HeHH CIIOBEHCKU U HHJIOEBPOTICKY KopeHH; CKUTH: FBUXO0B
JE3HK ¥ peNiuruja, CKUTCKe Mo3ajMIbeHHUIIE Y jesuiuMa Eypasuje; paHu je3sudku U JyXOBHH
xoHTakTH u3Mehy I'pka u MupoupaHaua; HHIOEBPOIICKO Hacsehe y TPUKoj pesTurju.

3a ob6jaBIseHE HAy4YHE paJioBe IOOMO je Harpany ,,Anekcangap benuh® 3a HajOOIBU WlaHaK
miagnor nuareucre, 1987; narpany Bykose 3agyxobune, 2002, 3a xwury Ilpaxocoso; Harpany
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»l1aBie u Munka Meuh® Cnaeuctuuxor apymrea Cpouje, 2015, 3a kiwury Tononumuja
Bamcre xpucosyme; narpany ,,Mune Hexemkorrh yapyxema rpahana ,,bamruna u
6ynyhHoct™ u3 Apanlenopua (3a gena u3 obnactu cagpeMeHe Qoskiopuctuke), 2024, 3a
KiHTy H Ha Heby u Ha 3emmbll.

Ha cpricku je mpeBoiHO cTape MHCIIE ¥ caBpeMEHa Hay4yHa Jejia ca CTapOrpyYKor, JJATHHCKOT,
ABecTe, HEMAUKOT', EHIJIECKOT H (ppaHIlyCKOT.

ITormyna u jaBHo npucTynadHa Submuorpaduja pamora npod. ap Anekcanmipa Jlome
Halla3y ce Ha MHTEpHET afapeck aleksandarloma.com.

Tokom cBoje HacTaBHMYKe KapHjepe Ha PunozodekoM dakynrery y beorpany npod. ap
Anexcannap Jloma je pajio HajBHILE Y HACTABH IPYKOT je3MKa U IPUKE UCTOPHjCKE TPaMATHKE
Ha CBUM HHMBOHMMA aKaJeMCKuX cTyaxja. Hanoresyjyhu ce Ha pa)l CBOjUX NPETXOIHHKA, OH je
TY HACTABY CTABHO Y KOHTEKCT HHJOEBPOINIEHCTHKE HA HAUHH IIMPU U AYOJHH HETO UKO TIpe
mera. C THM y Be3d OH je y HacTaBHe nporpame Ha Ofesberby 3a KITacHYHE HAyKe YBPCTHO,
TIOpPEJL IPUKOT U JIATHHCKOT, H3y4aBame JAPYTHX CTApUX MHIOEBPOTICKHX je3HKa, NPe CBUX —
CaHCKpHTA.

Jlpyru mberoB BENUKH JONPHUHOC CACTOjU € y TOME IUTO j€ YBEO KOMIIapaTHBHO U3y4aBarme
peuruja u pelurijcke UCTOpUje y OKBUPY HEKONMKHX NpeaMeTa Ha pasiMIMTHM HHBOMMA
cryauja. Tu npeaMeTy noOyIUAM Cy BEIUKO HHTECOBAILE TIONIA3HUKa He caMo Ha Ofiespey 3a
KJ1acH4He Hayke Beh ¥ Ha HEKHM ApYruM ofiebembuMa Ouiozodekor dakynrera.

Hayunwu nak pan npod ap. Anexcanzapa Jlome y 001macTit HCTOpHje penuryja MoxKe ce
KapaKkTepucaT Kao GUIOIOLIKY yTeMeJbeHa, KOMIIapaTHBHO-MUTOJIOLIKA PEKOHCTPYKIIH]a
PENUTHjCKUX TIOjMOBA U MIPEJICTaBa, C H3PA3UTOM METOJIOJIOIIKOM JTMCIUTITHHOM H jaCHUM
OCJIOHLIEM Ha CABPEMEHY MHIOEBPOTIEHCTHKY. TheroB NpHCTY MUTY M PEJIUTUjH YTEMEJBCH je
Ha TIPHUMATy je3MKa Kao HCTOPH]CKOT U (heHOMEHOOIIKOT U3Bopa. [Tonazehu ox npernocraske
Jla Cy KIJbYUHH €JIeMEHTH PENUTHjCKOT MUIIUBEHA CAauyBaHU Y je3UUKOj CTPYKTYPH U
ceJlMMEHTHMa 3Hauera, JIoMa y CBOjMM MCTpaXXMBarmbAMa HACTOJU Jla HA OCHOBY jE€3UYKHX
YHIEHUIA (ETUMOJIOTHj€, OHOMAaCTHKE, TOMIOHUMHUjE) PEKOHCTHUTYHIIIE CTape CII0jeBe
PENUTHjCKUX HAEja U TIPE/ICTaRa. 1aKaB MOCTYMaK jJaCHO CMEINTa FHEroB Pajl y OKBUP
WHJIOEBPOTICKMX CTY/Mja, TJIE CE PeUrija He pazMarpa Ha aHTPOTIOJIOIIKH HITH COLIONIONIKY
HayuH, Beh Kao cHUcTeM 3Havyerba PEKOHCTPYHCAH Ha OCHOBY JIMHTBUCTHYKHX MIOKa3aTesba.
Konxperna rpalja, clioBeHCKa HMIIM CPIICKa, HE TYMauH ce U30JI0BaHO, Beh y CBeTITy Opyrux
TpaguLMja: HHAOUpAHCKe, TepMaHCKe, KeNTCKe, Hopaujcke. Meroponomnky, Jlomy omjiukyje
AHATTMTHYKA PECTPUKTUBHOCT: FeIOBH 3aKJbYULH TIpOH3iiase U3 OPIDKIBHUBOT Nopeljema yHyTap
HHJIOEBPOTICKOT [€3HYKOT 1 MUTOJIOIIKOT KOpIlyca, [IPH YeMy ce H3berapajy mupe, TeIKo
HpoBep/EUBE CHHTE3E. JIOMMH pall OAJIMKYje c& BUCOKOM CTEIICHOM HayuHe NOy3JJaHOCTH, allk
U eITHCTEMOJIONIKE OTIPE3HOCTH: HAYITPO PEKOHCTPYKIIM]E PETUTHjCKHX CHCTeMa Harjacak ce
cTaBJha Ha KOHKpPETHE MUTOJIONIKE CTPYKTYpe, PpyHKIHje u mojMose. [ToceGHo je BpenaH
IHEr'OB JIOITPUHOC TIPEIM3HH]eM pa3yMeBamy KIBYYHHX eleMeHaTa CIIOBEHCKE Peliurije, Kao
IITO Cy TEOHUMH, MUTCKE OTIO3UIH]e U cuMbonuike GyHKIHje onpehenux nojMosa. therore
aHa3e OCBETJhaBajy ClloXKeHe oJHoce u3Mel)y jeanka u mura, wiyctpyjyhu Ha Koje cBe
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HaYMHE je3UYKU TPATOBU MOTY MOCHYXKUTH Ka0 BOJMY Y PEKOHCTPYKIM]U PETUTH]CKUX
CTPYKTYpa KOje HHCY HETIOCPEHHO NOCTYIHE EMIIMPH]CKO] aHAIU3M.

Ha u3Becran nauus, npod np Anexcasaap Jloma ce BHILe OJf ApYTMX HCTpaXKuBaya Hauazy Ha
Tpary OHoOra IITo je y IPOIIIOM BEKYy YCTaHOBHO TIMOHHD CPIICKE HayKe O penuruju Becenun
Yajkanosuh. Pasmarpare oqHoca namely Hajkanopuhesor ena 1 JIOMUHUX HCTpaXKUBamba
OTBapa MUTAKkE KOHTHHYUTETa B TpaHc(hopMaLlje IPUCTYNa y IpoyJyaBamy cTape peluruje u
MUTOJIOTHje ¥ CPIICKOj HayIH. Fako ce Mo)ke YUHHHTH Ja je TY ped O HEMOCPEAHOM HacTaBKy
jeHe ycTaHOBJbEHE HaydHE Tpajuliyje, AeTajbH1ja aHaIu3a Hilak yryhyje Ha CloXeHuj’
OJIHOC, KOJU C& MOYXe OTTUCATH Kao CI0j TEMAaTCKOT KOHTHHYHUTETa W METOJOJOIIKOT
JIUCKOHTHHYMTeTA. Paznuka u3Meljy Ba NpUcTyna MUTY M PEIUIHjH HAPOHUUTO AONa3U [0
W3paXaja y TpeTuparmy u3Bopa 4 u3Bohemy 3akibydaka. Hox HYajkaHnoruh nonasu on obuuaja
Ka0 KOMITIEKCHUX KYITYpHUX (PeHOMEHA U HACTOjH Ja U3 BUX U3BEAE IUHUPY PETUTH]CKY
crpykrypy, Jloma ce kpehe oj] nojeArHauHe peud UM MMeHa Ka yBpliiie yTeMebeHUM
3aKJbydnuMa 0 MUTCKEM (yHKIH]aMa. Jlok YajkanoBuhera MeTO/I0IOTH]ja OTBapa MyT Ka
aMOMIIHO3HUM PEKOHCTPYKLMjaMa y3 PU3HK CTIEKYIaTHBHOCTH, JIOMHUH IIPUCTYII MHUHUMU3Y]je
CHEKYIAIN]Y 3apajl jaCHUje M3BEICHUX pesyiaTarTa. YIIPKOC THM pasniikama, uaMmeljy nsojutie
ayropa MoCTOji HECYMEHB KOHTHHYHTET Ha HUBOY HCTPaXKMBauKOI' HHTepecoBama. O6ojuLa
Cy yeMepeHH Ha npobiieM peKOHCTPYKIMje NpexpuiaHcKuxX pesurujekux npejcrapa y Cpba
u CiioBeHa yoIIiTe, Kao ¥ Ha BbUXOBO YKJIaName y HIMPH eBPOTICKU M HHIOEBPOIICKH OKBHD. Y
TOM cMucity Moxe ce pehiu na Jloma npommpyje YajkaHoBuheB TeMaTCKU XOPU30HT,
pa3BHjajyhu ra y cKiTaay ca caBpeMEHMM METOMOJIOLIKUM CTaHJapJuMa M JACLAIUIHHAPHUM
yemeperuMa. Ty HUje ped 0 KOHTHHYUTETY Y CMUCHY JeIMHCTBEHE LIKOJIE MIIM METOHOJIOLIKE
Tpaauije, Beh npe o TpanchopManrjy UCTPaXHBaUKOT IporpaMa: ol CHHTETHYKE UCTOPHje
pETUrija Ka aHaMUTHYKY NT0Y3/1aH0], PHIIOJOIKY 3aCHOBAHO] PEKOHCTPYKIM]H MUTOJIOIKUX
o0pazana u (peHoMeHa.

JlomuH opus magnum /Ipaxocoso. cio8eHCKu U UHO0E8PONCKYU KOPeHU CPNCKe entike, 3aCHOBaH
Ha HMIIPECHBHO] KOIIMYUHY rpalje U3 pa3iuuuTHX U3BOPA, IPEACTaBIba JeIUHCTBEHY U
JIparolieHy CUHTE3yY y CPIICKOj XyMaHHCTHLM: OHa criaja (GUIIOIOTH]y ¥ UCTOPH]Y pelUrija Ha
U3y3E€THO BUCOKOM HUBOY. Y OBOM KOHTEKCTY BPEJU CIIOMEHYTH H BEJIHKH JIOMUH 1ONpHHOC
uspanu gomaher Peunuxa 6oscancmasa u mumexux audnocmu ceema (beorpan, 2015) 3a xoju
je oH Hamucao 36 oapeHMIA — HajOOJBE CTPAHHMIIE O CTAPOUPAHCKO] MUTOJIOTH]H Y CPIICKO]
PETUTHOJIOIKO] U PUIIONOLIKO] HaYLH.

ITpod. np Anexcanpnap JloMa je 61O MEHTOP MHOTOOPOJHUX 3aBPHIHUX (IUINIOMCKHX), MacTep
M MarucTapCcKuX pajioBa, a PyKOBOJAHO je M U3paJOM BEJHMKOT Opoja JOKTOPCKUX AMCEpTallHja.
Kao MeHTOp M 4iiaH KoMuUcHja 3a of0paHy 3aBpIIHKUX pajioBa Ha CBUM HUBOMMA CTyZHja Ha
MaTHUHOM M APYTHM (haxkylnTeTHMa, Y Hallloj 3¢MJBH B Y HHOCTPAHCTBY, YYECTBOBAO je Yy
bopMmupamy Benukor 6poja HaCTaBHUKA U CTPY4IbaKa, IIpe CBera y obJIacTy KIacHuHe
dunonoryje; of OBUX Cy HEKH U CaMHU NOCTaNM apMPMUCAHH HAYYHULHM Y 3€MJBU U
WHOCTPAHCTBY.
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[Tox meroBuM MEHTOPCTBOM U3paljeHe cy u ofOpameHe cienehe JOKTopeke AucepTanuje:

» Amna Enaxosuh, EcxuHoBa peTopHka U lerosa rnojidTuuka aenatHoct, 2006.

¢ Maja Kanesuh, ETuMonorka 1 ceMacHonomKo-0HOMacHOJIONIKA HCTPaKBarbha HMeHa
6usbaka y JlnockypunoBom neity [epl UAng lazpwiig (De materia medica): npuior
THUIOJIOTHjH GUTOHUMCKUX 03Haka, 2010.

« Jacmuuka Kysmanoscka, ITozHoaHTHuka TonoHuMHuja Makenonuje u Tecanuje y
IpoxonujeBy neny De aedificiis, 2013.

+ Jenena ®emuh Kacanuc, TepMuHoIOryja rpukux MUCTEpHja U ieHa XpuilhaHcka
OoCMHILJBEA, 2015,

*  Murnocas Bemosuh, TepMunu soma u sarx y KoHTEKCTy hopMHUpama HOBO3aBETHE
AHTPOTIONIOTHj€ — UCTOPHjaT, CEMaHTHUKA M KOMIIapaTHBHA aHanuza, 2016.

+ Jenena Kanycruna, Crapa cpricka ¢punocodcka TepMUHONOTHja — IIOKYLIa] aHaTUTHYKE
cucremMaruzanuje, 2016.

«  Mapuja Mnuh, Enurets y opduukuM XMMHaMa: CTHIICKA UCTpakuBama, 2018.

Marwucrapcku paoBu uspaljeHu 0 0I0pambeHHt 0]l FheTOBUM MEHTOPCTBOM CY OBH:

+ Maja boxuh, Cprcko-xpBaTcku QUTOHUMCKH JIEPUBATH HA -UKa Y UHJOEBPOIICKOM
KOHTEKCTY (ca moceGHUM OCBPTOM Ha CEMacHOJIOTH]y Ha3MBa 3a jiaTe Ousbke y
KJIACMYHMM je3uiiMa), 2003.

+ Canppa Hlhenanosuh, Tepmunu theos u psyche xop joHckux ¢unozoda mpupoe.
HcTopujar, KoMIapaTHBHA ¥ ceMaHTHuKa aHanuza, 2003.

« Jluena Crepanoruh, Texauuka jgexcuxa 30upke EnumgeMuja Xurokparckor Kopiryca.
Peunuk npomMene (110jMOBH BaTpe, XaagHor 1 6oje), 2004.

« Jenena Kamyctina, ClOBEHCKH TIPEROA MujanekTrke JopaHa JlaMackuHa W noyenu
cpricke unocodceke TepMuHonoruje, 2007,

« Jenena ®emuh Kacanuc, ITopexio TepMuHa oboio, ¢UCIC B VTOGTACIS U BBHXOB
CEMaHTHYKH pa3Boj O] TIPRHX NIOMEHA JI0 pKBeHUX oTana, 2009.

+  Pura @neuc, [Topeheme pexkuuje Oe3UIHUX TIIarosa U ¥3pasa y CTaporpukoM,
JIATUHCKOM, CPIICKOM U MaljapckoM je3uky, 2009.

*  Munocas Bemosuh, Jlekcuuka nopoauna nictig, Tiotdg U HEeH CEMaHTHYKU Pa3Boj O
HajpaHUjUX BpeMeHa A0 IpKBeHux oraua, 2010.

»  Mupocnasa Majxep, [TaneobankanucTuuxa ucrpaxxusama Munana bynumupa, 2014.

CBOjUM BHCOKUM aKaJleMCKMM CTaHJaprMa U IHPOKUM HHTEPAUCIUIUTHHAPHUM MIPUCTYIIOM
nipod. ap Anexcannap Jloma je 6uTHO fonprHeo yHanpehuBamy HactaBe Ha Puno3odckom
baxynrery y beorpany, nodyhyjyhu kox cryneHaTa MOTHBALIMjy 3a CaMOCTaIHO UCTPAXHBAIbE
1 pa3Bdjajyhu BUXOBE HHAMBH/IYaIHE CIIOCOOHOCTH Y TOM TIpaBIly.

TokoM YeTpjieceT U BUIlle TOJJUHA pafia y HACTaBU M Hayl| Npod. np Anekcangap Jloma je
MIOCTHU3a0 U TIOCTHIKE U3Y3eTHE pe3yJsiaTaTe Ha IMOJbUMa KIACHYHHX CTYIUja, PENUTHjCKE
HCTOpHje U YIIOPEHO-UCTOPHjCKE JIMHTBUCTHKE, Ka0 M Y pa3BUTKY HACTABHOT U HAYIHOT
nojmiaTka. YKynaH imeros paj IpejicTaB/ba CHHTE3y BPXYHCKOT HAYUHOT HCTPaKUBAA Y
HU3Y MOBE3aHUX HAYYHHX 00NacTH, NPeJaHor H KOMIIETEHTHOT TIEJJaroLIKOr IeNoBamba, 0
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HCTAKHYTOT JOMPHUHOCA IMPOj aKaIeMCKOj ¥ HAYYHO] 3ajemHuIn. CBe OBO YHHHM ra
JjEeAMHCTBEHOM U IparoueHoM (GUrypoM y HaIlloj akaieMCKOj CpeIMHH, YHja ICIaTHOCT UMa

3HaYajaH OffjeK U y Mel)yHapOoIHIM OKBHPHMA.

36o0r Tora npeanaxemo Cenary fa ap Anexcanzapy Jlomu, pernoBHOM npodecopy Drmnozodekor
(akynrera y nensuju u peqosaoM unany CAHY, monenu 3Bame npodecop emepumyc.

V Beorpany, 17. anpuna 2026.

W 1 Loz,/l/e A

np I'opnan Mapuunh
penosHu npogecop Durozodcekor pakynrera y beorpary

Henemmsxoruh

penoBHH ripodecop Punozodekor dakynreray beorpamy

/ )
‘/@/Lcwlﬂﬁ/%g—\
np Henan PuctoBuh
pEIOBHU npod)ecop (I)pmozo(pcxor takynreray Beorpany

" ey

Jp I[paraH Boj BO)IM}]
peloBHH npodecop CI)Hnoaoq)cxor ¢baxynrera 'y beorpamy

/ (‘?&;.//%
) z[p Munan BYyKoMaHOB

penoBHHU npodecop Dumnozodekor pakynreray beorpany
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Aunexcannap Jloma

CURRICULUM VITAE

1955: Pohen y BasbeBy, CpoOwuja.

1961-1969: noxahao ocHoBHY mikoiy, 1969—1973. rumuasujy, 06e y CBOM POJTHOM Tpajy.
1973: ynucao cTynuje KIacuuHUX Hayka Ha duno3zodckom dakynrery y beorpany.

1978: numiomMupao U ynucao NOCTIUIUIOMCKE CTYAHje KIacuyHe (HUIIONoTHje.

1979: uzabpan 3a acucreHTa Ha Onespery 3a KiacuyHe Hayke Pumozodcekor dakynrera y
Bbeorpany.

1982-1983: cityxuo0 BOjCKY.

1986: wmaructpupao Ha Dwmiozopckom dakynrery y beorpamy (“3Hauaj KoOHTEKCTa
OHOMACTHYKHX TOJaTaKa y M3ydaBamy PEIMKTHHX je3uKa’, MeHTOp mpod. ap Jbumana

[penajar).
1987: nobuo Harpany ,,Anekcannap benuh* 3a HajOOBM YIaHAK MITAJIOT JIMHTBUCTE.

1988: onOpanno nmokropcky amceprannjy Ha PDunosodckom dakynrery y beorpamy
(,,JIpobnemu m3yuyaBama cyrcrpara y TonoHumuju Cpouje, menrop npod. ap Jbuspana

[penajar).
1989: ynanpelen y nomeHnra.
1989-91: ctunenaucra ,,Anexcanaep ¢on Xymoont dhouganuje” y Munxeny.
1994: yxsbyuno ce Ha npojexar ETumonomkor peunnka cprckor jesuka (EPCJ).
1995: ynanpehen y BaapeaHor npodecopa.

1996-2000: VYmpaBuuk Opesbema 3a KiIacuyHe Hayke Ha Puino3opckoMm QaxynrTery y
Beorpany.

2000: ocraBibeH 3a pykoBoauoina npojekra EPCJ.
2001: ynanpehen y penossor npodecopa (McTopujcka rpamaTrka TpUKOT je3UKa).

2002: nobuo Harpamy BykoBe 3amyxOuHe 3a Haj0OOJBY HaydHY KEHHTY 00jaBibeHY Y TeKyhoj
roauaH (,,IIpakocoBo®) .

2003-2008: IlpencemaBao ErtumonomkoM koMucHjoM MeljyHapoqHOT — CIaBHCTHYKOT
KOMHTETA, YH]JU j€ WIAH O] ’hbeHOT OCHUBAbA.

2003, 30. oxToOpa: m3zabpaH 3a AonmucHOT wiaHa Onesbema je3nka U KibMKeBHOCTH Cpricke
aKaJgeMHje HayKa U YMETHOCTH.

2012, 1. nHoBemOpa: uzabpan 3a penoHor wiana CAHY.

2015: no6wo narpany ,,IlaBne u Munka MBuh* CrnaBuctuukor apymrBa CpOuje 3a KmbUTY
Tononumuja barcke xpucogywe.

2024: no6wo 3a xwury U Ha medy u Ha 3emmu Harpany ,,Mune HenespkoBuh® yapykema
rpahana ,bamtuna u OyayhHocT u3 ApanbenoBua 3a nena w3 oONACTH cCaBpeMEHE
(hONKIIOPUCTHKE.

2025. 1, nHoBemOpa mocie Tpu MpoIy>KeTKa UCITYHHO YCIIOB 332 CTAPOCHY MEH3H]Y.



page w* arabic3

Jlpyra wiancTtBa M u3aaBauka JeaatrHoct: Onbop 3a onomactuky CAHY (om 2004.
npeacennuk Oadopa U MIaBHU ypeaHuk daconuca Oromamonowxu npunosu), Ogoop 3a
etumorniomiki peuHuk CAHY (om 2004. mpencemnuk OpnoOopa), M3mgaBauku ombop
EBpomnckor nmuarsuctuukor ariaca (ALE), Mopdonomnomka komucuja ONIuTecI0BEHCKOT
muareuctuukor arnaca (OJIA); ox 2010. mpencennuk Mehyakanemujckor ombopa 3a
nujanekronomke arace npu CAHY.

Yuemthe Ha HAyYHUM CKYNOBMMA: HA MHOTHMA y 3eMJbH; Y HHOCTPAaHCTBY: Mehynapoauu
ciaBucTUYKU KoHrpecu y bparucnasu 1993 (XI.), Kpakosy 1998 (XII.), Jbyospanu 2003
(XIII), Oxpumy 2008 (XIV), beorpamy 2018 (XVI), Ilapuzy (XVII) 2025, rme je
HACTyMMO Kao jeAaH Oj YEeTHPH IUICHapHa TOBOPHHMKA Ha OTBapamy; CIABUCTHYKU
cumnosujymu u koHpepeniuje y Kpakoy 1996, 2001 u 2016, y bpuy 1999, 2002, 2005,
2008, 2011, 2014, 2017, y Mocksu 2011, y JekarepunHOypry «DTHOJHMHTBUCTHKA.
Onomactuka. Otumonorus» (2009, 2012, 2015, 2019; memopujan Bn. I'eoprujesa y
bankju kon Coduje 1998, mehynapoane 6ankanomnomnike konpepernuje y Jlajmmury 1999,
[Tapuzy 2003. u Tupanu 2004; mehynapogHa 3acemama JlpymiTBa 3a HHJIOEBPOIICKE
crymuje y Xaney 2000. (XI) u y Kpakosy 2004. (XII), repmanucTHuka KoHpEpEHIHja O
Lllecmu o Hubenynszuma“ y [lexnapny, Aycrpuja, 2004; bantocioBeHCKH CUMITO3H]YM Y
[Mapuzy 2006, y Jeram 2011; Illecta eBporcka koH(EpEHIHja 3a UpaHCKe CTyauje, beu
2007; Mehynaponna xkoHdepenuuja o , KOHTHHyHTETYy W JIHUCKOHTHHYHTETY Y
[Mogynasspy®, beu 2009; y mehyHapogHuM KoH(epeHIHjaMa O TPUKOj €THMOJIOTHJU Y
Conyny 2015 u 2018, “Personal Names and Cultural Reconstruction”, Xencuuku 2019
(jeman om Tpoje keynote speaker-3), “Classical Studies. Traditions, Status, Prospects”,
December 2—5 2025, Faculty of Philosophy Belgrade, Department of Classsics.

IIpenaBama 1o mNO3MBY: MHOra y 3€MJbM; y HHOCTPAHCTBY: [Ipobrnemu crogencke
mononomacmuxe Ha WHCTUTYTY 3a cnaBucTUKy y Munxeny 1990. (Ha Hemadykom);
HUpancke noszajmmenuye y cmapozpukom Ha JIMHTBUCTHYKO] KaTeApu ApPHCTOTEIOBOT
yuuBep3uteta y Comyny 2000. (Ha eHrieckom); /lee onacke o0 8pX08HOM OONCAHCMBY
cmapux Cnosena (npunoe mymauery ceedouancmea Ilpoxonuja ILlesapejckoe), Ha
Karenpu 3a cmaBuctuky Yauepsutera EerBem-Jlopann y bymummnemTu 2003. (Ha
pyckoM); ‘Osan’ u ‘ywxonmen osan’: paouu uzeewmaj o kapmama 320 u 321 Amnaca
esponckux jesuka TIONHECEH Ha 3acemamy M3maBaukor omgbopa ALE y bpecty, Brest,
Opannycka 2004. (ma ¢panmyckom); Ilecme ca omoca ceema. Hnooesponcka encka
noesuja u Haoepobne mysxcoanruye Ha YHuBepsurery ,,Ilon Banepu™ y Monnessey, 2008.
(na ¢panmyckom), Hosu emumonowku peuHux cpnckoe jesuxka Ha WHCTHTYTy 3a
cnaBuctuky beukor yHuBep3uteta, 2009 (Ha HemadykoMm), HMHO0e8PONCKO JYHAUKO
necnuwmeo u ciosercka enuka u (ca O. Jluropuom) beocpadcku emumonowku npojekmu
Ha Yuuep3utery y Komenxareny 2013 (ma enrieckom), Prispevek k poznavanju
slovanskih imenoslovnih vzorcev na podlagi starosrbskih zemljepisnih imen 2014. y
Ucrtopujckom cemunapy HayunoucrtpaxkuBaukor 1eHTpa CloBeHauke akajeMuje Hayka U
yMeTHOCTH Y JbyOspaHu (Ha CpIICKOM).

I1aBHe 00J1aCTH HAYYHOT WHTEPECOBAMA: MHIOEBPOIICKA KOMIIapaTHBHA JIMHTBICTHKA, Ca
TEXKUIITEM Ha TPYKOM, CIOBEHCKOM, WHJOMPAHCKOM U TaIe00aNKaHCKUM je3UIMa
(WIMPCKH, TpauKH WT/.); KOMIIApaTHBHA UCTOpH]ja PEIIUTH]a ¥ MUTOJIOTH]a; TOMOHUMHja U
UCTOpHjCcKa reorpaduja.
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bubanorpaduja: Kmure: IIparxocoso. Cnosencku u unooe8poncku KOpeHu cpncke enuxe,

n

beorpan 2002; Tononumuja bBarecke xpucosyme, beorpan 2013, U na neby u na zemmu.
O2neou 0 Kopewuma cpuncke u closeHcke ycmeHe enuke, beorpan 2023, Emumonowxu
peunuk cpnckoe jesuka, beorpan, CAHY, nocan getupu cecke: 1/2003, 2/2006, 3/2008,
4/2023 (xoayTop W IIaBHU YPENHUK), [Ipupyunu emumonowku peuHux CpncKoe je3uxda,
tom 1 A-J, beorpam 2023 (maBHM ypemHuk u koaytop ca M. bjemeruh, J.
Bnajuh-ITonosuh u C. Ilerposuh). Ox 1978. no mouyerka 2026. 00jaBuo WK y LITaMITy
npenao oko 340 HacimoBa, O TOTa CeAaMICCETaK Yy WHOCTPAHCTBY a JICBEAECETaK Ha
CTpaHMM je3ulMa (HEMayKOM, pPYCKOM, €HIVIECKOM, (DpaHIlyCKOM, YKpPajuHCKOM,
Oyrapckom), Ha TEMeE:

CroBeHCKa M CpIICKa €TUMOJIOTHja, TBOpPOA peYr M OHOMACTHKa

[Topexno CnoBeHa u HBUXOBA MOCTOjOMHA; cllaBU3upame ju. EBporne
CIIOBEHCKO MaraHcTBO M H-ETOBH MPEXHIHN Ko jy>KHIX ClioBeHa

[Topexio cprcke enuKe, leHH CIIOBEHCKH U MHIOEBPOTICKH KOPEHH

CKHUTH: BbUXOB jE3HK M PEJINTHja; CKUTCKE TI03ajMJbEHHUIIE Y je3uiuma Eypasuje
Panu je3nuku u 1yxoBHU KOHTakTU u3mely ['pka u Ungoupanama
Wunoesporncko Hacnehe y rpukoj penuruju

npyre. Takohe mpeBonM Ha CPICKM CTapuX MHcalla U CaBPEMEHHUX HayyHUX Jenla ca

CTapOTPUKOT, JIATUHCKOT, ABECTE, HEMAYKOT, EHITIECKOT U (PPaHITyCKOT.

bubnuorpaduja ca JMHKOBMMa Ha HM3BEeCTaH OpOj TEKCTOBAa JaTra jeé Ha BeO-CTpaHUIU
aleksandarloma.com



Anexcangap Jloma
BUBJINOT'PADUIA

1978

1. O cpeckum ycraHoBama y BasbeBckoj Haxuju u BaH we 1791-1819. rogune // TnacHuk
HUcropujckor apxuBa y Basbery 12: 135-158

1980

2. Du cri au nom divin. Une parallele théonymique gréco-slave // JKusa antuka / Antiquité
vivante 30/1-2: 257-264 [Pe3ume: O kprka 70 O0’KaHCKOT MMEHa. Je[iHa IPUKO—CIIOBEHCKA
TEOHHMHU]CKA Mapajenalj

1981

3. Tlpuior mpoydaBamy aHTHYKOT cloja y XuapoHHMHUju ceBeposamagne Cp6uje // Cetrta
jugoslovanska onomasti¢na konferenca, Portoroz, od 14. do 17. oktobra 1981: Zbornik
referatov, Slovenska akademija  znanosti in  umetnosti, Ljubljana: 101-113
[Zusammenfassung: Beitrag zur Erforschung der antiken Schicht in der Hydronymie des
NW Serbiens]

1982

4. Nmena croBeHCKHX OoxkaHcTaBa Kao aHTpormonumu y Cpb6a // Onomastica Jugoslavica 10
(Tre¢a jugoslavenska onomasticka konferencija, Dubrovnik, 10-13. listopada 1979: Zbornik
referata): 121-124

5. Umencku nap Mawen : Ilosnen [l Onomaronomku npuinosu 3. 155-168 [Zusammenfassung:
Das Bergnamenpaar Maljen : Povien]

6. Basbecku kpaj y [Ipom u JIpyrom cprickom yctauky // TloapubCKo—KOTy0apCcKd PEeruoH,
laGan/Bameso/Jlo3auma: 91-112

1984

7. Crapum myreBuma. M3 cpeirbOBEKOBHE TONMOHMMHM]E BaJbeBCKOT Kpaja // OHOMATOIOMIKH
npuno3n 5: 197-209  [Zusammenfassung: Auf alten Wegen. Aus der mittelalterlichen
Toponymie des Gebiets von Valjevo]

1985

8. Jananme cprcko [lomyHaBibe y ceBy o Apronayruma Anosionuja Pohanuna // Zbornik
referata i materijala V' jugoslovenske onomasticke konferencije (Mostar, 12—15. oktobra
1983.), Posebna izdanja ANUBIH 70, Odjeljenje drustvenih nauka 13, Sarajevo: 49-60
[Zusammenfassung: Das heutige serbische Donaugebiet im Argonautenepos des Apollonius
Rhodius]

9. U3 tomonumuje Cpouje [| Buoan, |l Ipumonumu Ha -em y 3amamHoj Cpouju, Il
Jenen-kamen, \V IMunonah] /I Onomarononku npuno3u 6: 105-118 [Zusammenfassung:

Aus der Toponymie Serbiens]

10. [mpeox] Aleksander Gotlib Baumgarten, Filozofske meditacije o nekim aspektima
pesnickog dela (Alexander Gottlieb Baumgarten, Meditationes philosophicae de nonnullis ad
poema pertinentibus), Beorpa.

1986
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11. Jenan ycamsbenu oporum: Oa6b [/ Onomaromomku mpuiaosu 7: 159-162 [Zusammenfassung:
Oab — ein vereinzelter Bergname]

12. 3aropje Credana benmyxesuha — kyna je Jarnko 6exao ca Kocosa // 300pHUK HCTOpHjCKOT
myseja Cpowuje 23: 13-24 [Zusammenfassung: Das Zagorje des Stefan Belmuzevic]

1987

13. Heku ciydajeBu aMjajieKaTCKOT Ipeciojea y TOMOHUMHUjH ceBeposananne Cpouje //
300pHUK IIECTE jYTOCIOBEHCKE oHOMacTHuke KoHdepeHuwuje (Jomu Munanosam, 9-12.
okrobap 1985), CAHY Hayunu ckynoBu 37, Ojesbeme je3uka u KibkeBHOCTH 7, beorpan:
155-165 [Zusammenfassung: Einige Falle der mundartlichen Umschichtung in der
Toponymie des nordwestlichen Serbien]

14. Hajcrapuje ceno y BajbeBcKoM Kpajy // ['macHuk MeljyormrnHCKOT HCTOPH)CKOT apXHBa Y
Bameny 22: 7-13 [Résume: Le village le plus ancien dans la region de Valjevo]

15. Cymenuya — ToONOHOMACTUYKMA TPAaroBMU JIATUHCKOT XpHUINNAHCTBA y YHYTPAIIHOCTH
npenHemamuhke Cpouje // Wcropujcku rmacauk 1987, 1-2: 7-28 [Zusammenfassung:
Sutelica — Die toponomastischen Spuren des lateinischen Christentums im Innern des
frihmittelalterlichen Serbien]

16. Besana muTOJIOIIKAa Ha3zBama y TomoHuMuju // OnHomarosmomku mpuiosd 8: 37-50
[Zusammenfassung: Verbundene mythologische Benennungen in der Toponymie]

1988

17. Mucnohun v Meoohun. Jlerena u uctopujcka Tormonomactuka // OHOMATOJIONIKK TPUITO3H
9: 165-174 [Zusammenfassung: Mislodin und Medodin. Legende und historische
Ortsnamenkunde]

18. Ipaje3ruka METOHMMH]a Y CpIICKMM OacMama 1 3aroHeTkama // 30opHuK Matuiie cpricke 3a
¢unonorujy u muarBuctuky 31/1: 37-46 [Zusammenfassung: Die ursprachliche Metonymie
in serbischen Beschwdrungsformeln und Raétseln]

19. Heka HOBa pa3muIlUbama O MocTaHKy BasbeBa u meropor umena // Hanpen — Jlonarak 3a
KYJITYpY, YMETHOCT U HayKy, Basbeso, rox. Il 4° (29. 04. 1988): 1-3; 5° (01. 07. 1988): 2

1989

20. TomoHomMacTHKa W apxeoJjiordja. AHTHYKK JokanuteTu koj IlmeBasba u Ilpujenospa u
MOTyhH TIPEACIOBEHCKU OCTAaIM y TaMOIIK0j TonoHUMUjH // OHoMaTonomku npuiiosu 10:
1-32 [Zusammenfassung: Ortsnamenforschung und Archéologie. Die antiken Fundorte bei
Plievlja und Prijepolje und mdgliche vorslavische Uberreste in der dortigen Toponymie]

21. Ceno Ypnunosarl PaBanmdke mosesbe // Victopujcku rmacHuk 1989/1-2: 55-66 [Résumé: Le
village médiéval de Crnilov’c]

22. Koncrantun ®uno3od o 3MMCKOM OTHY: je/lHa 0cajl He3anakeHa aHTHYKa pedepeHia y
CTapoj CPIICKO] KibMKEBHOCTH // 300pHUK paioBa ca HayqdHOT CKylia AHTHYKE CTY/H]e KO/
Cpba onpxanor 3-4. jyna 1987. romune y beorpaxy m Hosom Canxy, CAHY,
bankanononku wHCTUTyT, [ToceOna m3mamwa 37, beorpam: 185-189 [Zusammenfassung:
Konstantin der Philosoph Uber winterliches Feuer: eine bis heute unbemerkte antike
Referenz in der alteren serbischen Literatur]
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23. O wumeny boropomune Jlepuike // 36opuuk ®dunosodckor dakynrera, cepuja A:
Hcropujcke nHayke 16, Beorpam: 91-100 [Zusammenfassung: Der Name Bogorodica
Leviska]

24. Pubnunma — mutcko mecto // Hampen — JlomaTak 3a Ky/lTypy, yMETHOCT M HayKy, BasbeBo,
roa. 1118° (29. 12. 1989): 3

1990

25. Tlo3ajMibeHUIIE U3 HEMO3HATOT je3WKa Y MPAciOBEHCKOM [0CBPT Ha kbury: Georg Holzer,
Entlehnungen aus einer bisher unbekannten indogermanischen Sprache im Urslavischen und
Urbaltischen] // Jyxuocnosencku ¢umonor XLVI1/1990, 87-122

26. Panu cnojeBu xpuihaHCKUX TOMIOHMMA Ha CTAPOCPIICKOM Ty / OHOMATOJIOMIKH TPHUIIO3U
X1/1990, 1-18 [Zusammenfassung: Frihe Schichten christlicher  Ortsnamen  auf
altserbischem Boden]

1991

27. Sloveni i Albanci do XII veka u svetlu toponomastike // CTaHOBHHUIITBO CIOBEHCKOT
nopujekna y Anbanuju (300pHUK pamoBa ca MelyHapOIHOT HAy4HOT CKyIa OJIP)KAHOT Y
Herumwy 21, 22. u 23. jyna 1990), Tutorpan: 279-327

28. Vorslavisches Substrat in der Toponymie Serbiens. Bisherige Ergebnisse, Probleme und
Perspektiven weiterer Erforschung // Die Welt der Slaven 36 (n.F. 15) 1-2: 99-139

29. [mpeneB u xomentap] Pindar, XIV olimpijska oda // Prevodilacke sveske, list kulturno—
jezicke struke Valjevske gimnazije, god. Il 4-5° (3kolska 1990/91), BasbeBo: 2—3

1992

30. Cenam Baswena // Kanennap ,,Bamenair™3a 1993, Basmeno: 4748
1993

31. Mopekio umeHa bpankosuna v Heka 3amaxama o TonoHuMuju cena // Ceno. Komybapa,
Ionropuna, Tamuara, Kauep. [locebno n3name Kanennapa ,,Bassesai™, BameBo: 8487

32. Podunavska prapostojbina Slovena: legenda ili istorijska realnost? (ocept na kmury: O. H.

TpybaueB, DTHOTEHE3 U Ky/IbTypa apeBHednmx CiaBsH. JINHTBUCTUYECKHUE HCCIIECAOBAHMS,
Mockga 1991) // Jyxxuocnoercku ¢uiosor 49: 187-220

33. [Zusammenfassung] Illyricum slavicum. Das erste Halbjahrtausend des Slaventums auf
dem nordwestlichen Balkan im Lichte der Ortsnamenkunde // XI medzinarodny zjazd
slavistov. Zbornik resumé, Bratislava: 666-667 (vgl. 39°).

34. Heku CIaBHCTHYKH acleKTH CpIicKe eTHoreHese // 300opHuK 3a cnaBucTuky 43: 105-126
[Summary: Some Slavistic Aspects of the Serbian Ethnogenesis]

35. Jesnuka mporwioct jyroucroune Cpouje y cBeTiry Tomonomactuke // 'oBopu mpu3peHcKo—
TUMOYKE 00JIaCTH U CYCEAHMX aujanekara. 300pHUK pedepaTa ca HayyHor ckyna (Humka
bama, 17-20. 6. 1992), ®unozodcku daxynrer y Humry, MactutyT 3a cpricku jesuk CAHY
y beorpany, lleaTap 3a Hayuna uctpaxuBama CAHY u Yausepsurera y Humy, Hum: 107—
136 [Zusammenfassung: Die sprachliche Vergangenheit Sldostserbiens im Lichte der
Ortsnamenforschung]
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36. Neue Substratnamen aus Dacia Mediterranea. Ortsnamenkundliche Beitrdge zur
Sprachgeschichte des serbisch-bulgarischen Grenzgebiets // Linguistique balkanique /
Bankancko esuko3nanue 36/3: 219-240

1994

37. Bpabarr Ha 3matHoM Kpcty — Kako je Bpauap no6uo nme // Bpauapcku rmacauk rog. 11 5°
(janyap—eOpyap 1994): 14-15

38. Ha ymihy [Imenpa y Komybapy. Ctapa ciioBeHcka 6anrrnHa y reorpadckoj TepMUHOJIOTH]H
BaJbeBCKOT Kpaja // Kanennap ,.BaspeBai* 3a 1994: 229-236

39. lliyricum Slavicum. TIpBux moja MHJIEHHja CIOBEHCTBA Ha ceBepo3amagHoM bankany y
cBeTy nuHTBHCTHKE // JyskHocnosencku dunonor 50: 139-144 [Zusammenfassung 33°]

40. TonucmeHo pa3nobsbe cprckora jesuka // Bykosa 3agyx6una rog. VI 25° (mapt 1994): 4—
5

41. Osamnaest vekova u tri slova: toponim Nis kao zvi spomenik proslosti / H. Borganosuh
(mpup.), Y cBety mapckux rpaaosa, Humr 7-26
42. Ceeru CaBa u ocercku Cada // PackoBuuk 77-78 (jecen/3uma 1994): 120-127

43. [mpesox] Jozef Sic, Geografska terminologija srpskohrvatskog jezika (J. Schiitz, Die
geographische Terminologie des Serbokroatischen, Berlin 1957), beorpan

44, Jenno wnmesno BajbeBcko ceno // Mctopujcku apxuB BasbeBo, ['macauk 28—29: 179-185
(ym. 48°)
1995

45. Jom o reorpadckoj TepmuHONOrHju ceBeposananHe Cpouje // Kanenmap ,Bambesar™ 3a
1995: 175-177 (ym. 38°)

46. me Muonuya v cBa mexHa Muonwutie // Muonuna u Muonnvauu, Basseo: 7—10 (ym. 48°)

47. Dalje od reci: Rekonstrukcija prajezickih leksemskih spojeva kao perspektiva slovenske i
indoevropske etimologije. I. O slovenskom i dackom nazivu biljke “Verbascum’; Il. Neki
refleksi ie. korena *dereu- u slovenskim jezicima // JyxuocmoBencku ¢umosnor 51: 31-58
[Zusammenfassung: Die Rekonstruktion ursprachlicher Fligungen als Perspektive der
slavischen und indogermanischen Etymologie]

1996

48. Jomr oko Muonute: 1. Manu Cpem; 2. Ponyrwa [l Kanennap ,BasbeBan‘ 3a 1996: 136-139
(ym. 44°, 46°)

49. OxameweHa uMeHa. [Ipusnor npoydaBamwy NpeACIOBEHCKUX OcTaTaka y opoHUMUju LlpHe
I'ope /| Ham Je3ux 31/1-5: 121-132 [Summary: Petrified Names. A Contribution to the
Research of Pre—Slavic Relics in the Oronimy of Montenegro]

50. /IBa cioBeHCKa Ha3WBa 3a I[PHY TOMONY W AIMOJOH Kao OokaHcku oram // KomoBu
cioBeHckuX Kyiarypa 1 — busbke: 23-30 [Summary: Two Slavic Designations of the Black
Poplar and Apollo as Divine Fire]

51. TIpakocoBo. [Topexsio CpricKor jyHAUKOT era y CBETIIy HHAOCBPOIICKE KOMITapaTuBUCTUKE //
M. [eremuh (mpup.), Ox muta 1o donka, Jluneym 2, Kparyjesair: 52—89

52. I1poco Il PackoBuuk 85-86 (jecen—3uma 1996): 63-66
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53. [mpenes, yBox, komenTap] Tako je pevao Zaratustra (Yasna 30) // Prevodilacke sveske, list
kulturno—jezicke struke Valjevske gimnazije, god. VIII 16° (skolska 1995/96), BasbeBo: 6-9

1997

54. Konybapa — jenna umenocnoHa pu4a // Konybapa, Benrnku HapoJHU KaleHaap 3a IMPOCTy
1997, BasbeBo: 29-37

55. IMpusor Tparamy 3a aHTHYKAM KopeHuma BasbeBa // Vicropujcku apxuB BasbeBo, ['macHuk
31: 5-35 [Summary: The Antique Roots of Valjevo]

56. CpnckoxpBarcka reorpacka MMEHa Ha -uHd, MH. -uHe: TIPErsie]l TUIIOBA U MPOOIEeMHU
kracupukaruje //  Ownomaronmomkm npummosu 13: 1-26  [Zusammenfassung: Die
serbokroatischen Ortsnamen auf -ina, PI. -ine: Typenubersicht und Klassifikationsprobleme]

57. ,Jpeojemu‘ // KogoBu cnoBeHckux Kyarypa 2 — Xpana: 153-162 [Summary: Wood-—eaters
182-183]

58. (ca bojanom Kpcmanosuh) I'eopruje Manujakuc, ume I'ovdéhog u Ilcenoa ,cxkutcka
ayroHomHuja‘“ // 3060pHUK pagoBa BusanTomonkor nHctuTyra 36: 233-263 [Résumé: George
Maniakes, le nom T'ovdéhog et “Pautonomie scythe” de Michel Psellos]

59. [oampennuue] // C. Thupkosuh / P. Muxamuuh (mpup.), Ennwmkinoneauja cprcke
ucropuorpaduje, beorpan: Cxok, [Terap 637a—b, Uajkanosuh, Becemu 709b—710b

60. (ca M. bjeneruh u J. Bnajuh-IlomoBuh) HuBom erumoromnke aHanu3e U CerMeHTaIHja
onpennuna y EPCJ // 36opauk Matuiie cpricke 3a ¢uionorujy u tuarsuctuky 40/1: 9-19

61. Ein Barbarengott im Wolkenreich und das Problem der sprachlichen Zugehorigkeit der
Triballer (zu Aristoph. Aves 1615 vaBaicatpev) // XKupa antuka / Antiquité vivante 47/1-2:
87-110

62. Scythica Euripidea // 36opauk Matwuiie cpricke 3a kacudnae cryadje 1: 135-175 [Summary]

63. Encku nmuk KpasseBuha Mapka y cBetiy HoBe komnapartuBHae mutosoruje. [lecma Cecmpa
Jlexe kanemana W TparoBu ,TpodyHKIMOHANIHE Waeojoruje” y cprckoj emmmu // H.
JbyounkoBuh (mpup.): Mapko KpaseeBuh, ucropuja, Mut, Jierenia. Packoauk 87-90: 163—
204

64. [mpeson] Apujan, Uuauja (Appravod Tvown), Cpemcku Kapiosiu / HoBu Can
1998

65. [koayropcTBo] ETMonomku oncek Mucturyra 3a cprcku jesuk CAHY, Ornenna cBecka,
ypennuk ceecke [1. UBuh, ayropu M. bjeneruh, J. Bnajuh—Tlonosuh, I1. Buh, A. Jloma, C.
[letpoBuh u b. Cuxumuh (MuctHTyT 3a cprckm jesmk CAHY, bubmuoreka
JyxHOCnoBeHcKor ¢uonora, H.c. 15), beorpas.

66. Kauep — ciojeBu jesmuxor namhema (Ha MapruHama kisure Muospara Jahumoswnha: Kauep
— mpenenn u Jbyau, Bameso, WUIT Komybapa, 1997) // Konybapa. Benuku HapomHu
KaneHaap 3a npocry 1998, Bameso: 161-171

67. Interpretationes Slavicae. Some Early mythological Glosses // Studia mythologica Slavica 1,
Ljubljana/Pisa: 45-53 [Pe3tome: HekoTopbie panHue MU(OIOTHYESCKIE TIIOCCHI |
httpz//sms.zrc—sazu.si/pdf/01/SMS 01 Loma.pdf

68. Slovoljub ili o Sirem i uzem znacenju reci // Lucida intervalla — vanredna sveska
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69. basosse kymctBo // Bparcto 2: 91-106
70. IpeBHue crnaBsiHCKUE OoxecTBa y cepoboB // XKusas crapuna 17/1: 2—4

71. [muckycuja] // Xl medzinarodny zjazd slavistov. Bratislava 30. augusta — 8. septembra
1993: Zaznamy z diskusie k prednesenym referatom, Bratislava: 117, 159-160, 584, 585

72. ,)Kenun0a ca mpernpekama“ U paTHUYKa MHUIMjalkja. bopba ca 1eMOHCKUM OTMHYapeM
HEBECTE M HEKM eNCKA MOTHBHU HCTOTAa OOpEAHOr IMOpeKia Yy KOMITapaTUBHO]
unoesporickoj nepcrekruBu // KomoBu ciaoBeHnckux kynrypa 3 — Csamba: 196-217
[Summary: The “Obstructed Marriage” and the Warrior |Initiation. The fight against a
demonic bride-raper and some other epic motifs of the same ritual provenance in the
comparative Indo—European perspective 263-265]

73. Jlyomep Il Cpncku jesuk 3/1-2: 13-28 [Zusammenfassung]
74. Bununcke npuue ucrnoa Masbena // PackoBauk 93-94 (jecen—3uma 1998): 34-43

75. Mundartliche Gliederung des spaten Urslavischen und frilhe slavische Stammesbildungen.
Mit besonderer Rucksicht auf die sorbisch—serbischen Isolexen // J. Rusek / W. Borys (red.),
Praslowianszczyzna 1 jej rozpad, Warszawa: 143-160

1999

76. Y norpasu 3a Xpomum Jlabom // Konybapa. Benuku Hapoasu kajgenmap 3a mpocty 1999,
Bassero: 196-205

77. K umenu ¢pakuiickoro reposi Vetespios // Bankanckue urenuss 5 — B momckax
«OankaHckoro» Ha banmkanax, Te3ucsl u Marepuansl cummosnyma, Mocksa: 8-10

78. [oapenuuna] Kanuwme /I C. hupkoBuh / P. Muxabuuh, JICKCHKOH CPIICKOT CPEIEbET
Beka, beorpan: 280b—281b

79. O umeny cena Jlenunha // Manactup CB. Hukomaja — Jlenuh, Jlenuh: 19-22 + 106

80. Muitski koreni filozofije: [1] Theioi anthropoi — Orfizam i pitagorejstvo: od ,tesara reci
do preteCa naucne misli; [2] Pyr aeizoon — Istocno nadahnuée Heraklitove kosmologije 1
indoevropski koreni Apolonovog kulta // Lucida Intervalla 7 =id. 25/2002: 7-40
elib.matf.bg.ac.rs:8080/elib/fileDisplay. html?documentld=764&type...

81. Ilernuh“, ,mamuapsue” wmau ,omronutess? // KomoBu cioBeHckux Kyinrypa 4 —
Henosu tena: 131-144 [Summary: “Cock”, “firestick” or “generator”? 243-245
http://kapija.narod.ru/Ethnoslavistics/Codes/c04. htm¢anchor09]

82. Ethnogenese heute: Von kollektiver Selbsttduschung zur Selbsterkennung /L.
Maksimovi¢c / . Kosti¢ (Hrg.), Wissenschaft und Verantwortung, Tagungsberichte des
Humboldt-Kolloquiums vom 11. bis 13. September 1998 in Belgrad: 11-20

83. Peduiexcu rpyme -n(s)n—y cprickoj Ttomouumuju // Ham jesux 33/1-2: 99-106 [Summary:
Reflexes of the cluster n(»)n in Serbian toponymy].

84. Opouum Hnox u mpoOiIeM CeKyHIapHE jeIHUHE y CIIOBEHCKO] TonoHuMuju // 300pHHUK
Marune cprcke 3a (uionornjy u JAuMHIBHCTUKY 42: 45-58 [Zusammenfassung: Der
Bergname Inok und das Problem des sekunddren Singulars in der slavischen
Ortsnamengebung]

2000
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85. Ilpacn. *xaloga < ap.—rtped. edlayy- u ckudckuii nepexox f > y // Drumonorust 1997—
1999: 87-96

86. Serbisches und kroatisches Sprachgut bei Konstantin Porphyrogennetos // 306opuuk
panoBa Buszanrtonomkor uactutyra 38/1999-2000: 87—161 [Pe3ume: Cpricku 1 XpBaTCKH
jesnuku Mmatepujan kog Koncrantuna [lopduporenural

87. ,BuBnu‘ wim ,Hexeme ? /| Konybapa. Benuku Hapoanu kanenaap 3a npectymnuay 2000.
rona., Bameso: 198-202

88. Jlusuubape — TONMOHOMACTUYKH Tpar maraHckor arpapHor oopena // Kogosu cinoBeHCkix
KynaTypa 5 — 3emubopaamsa: 146157 [Summary: Divcibare. A trace of a pagan agrarian rite
163]

89. Skythische Lehnworter im Slavischen. Versuch einer Problemstellung // Studia etymologica
Brunensia 1: 333-350

90. Tlopexno W W3BOPHO 3HAUCHE ClOBeHCKe peun uydo [/ JI. Ajmaumh (yp.): Uymo y
CJIOBEHCKUM KyJlITypama, Hogu Can: 7-21
http//kapija.narod.ru/Library/zbornici cudo.htm

91. Die Tadellose und die Unbefleckte. Eine griechisch—iranische mythologische Parallele //
36opHuk Matwuie cprcke 3a kmacuuHe cryaumje 2. 53-56 [Pesume: becmpekopua u
HeokaspaHa, jelHa rpUKO—MPAHCKAa MHTOJIOIIKA Mapaiesna)

92. MepunTerpanuja 06-> 6- ka0 eTuMoIonKu 1podiiem // JyxHocnoBercku duinonor 56/1—
2:601-623

93. Ortsnamenkunde als historische Hilfwissenschaft. Errungenschaften und Hypotheken des
zwanzigsten Jahrhunderts // U. Hinrichs / U. Bittner (Hrg.), Die Sudosteuropa—
Wissenschaften im neuen Jahrhundert. Akten der Tagung vom 16-19. 10. 1999 an der
Universitat Leipzig, Wiesbaden: 171-179

94. O nMeHnMa paCKOBHHKA U cIHYHKUX Ousbaka // PackoBuuk 100 (mero 2000): 87—-89

95. [mpuka3] Ranko Matasovi¢, Kultura i knjizevnost Hetita // JIMHIBHCTHYKE aKTyeIHOCTH
1/3: 39-40

96. [mpuka3] O HoBOM u3mamy pagoBa PagocinaBa bomkosuha // 360opHuK MaTwHIiie cpricke 3a
KEbMDKEBHOCT U je3uk 48/2-3: 615-618

2001

97. Tparom npenama: “Tpomupje”, Hekamammyu Manactup y I'opmem Jlajkosiry // Komybapa.
Benuku HaponHu kanenaap 3a npocty 2001. ron., Bameso: 122-133

98. Cymusan, cymyauja, cynospam. JIEKCHYKHA TpParoBU paHOT ITaraHCKO—XpHUIINaHCKOT
npokuMmama Ha crapocprckoM Ty // M. Jlerenuh (yp.), Kynr cBerux na bankany
(36opHuK pamora) Jlumeym 5, Kparyjesai: 25-37 [Symmary: Some Lexical Traces of an
Early Pagan—Christian Syncretism on the Old Serbian Terrain]

99. Tononomactrka kao u3a30B // KismkeBHOCT U je3uk 48/1-2: 9-20

100. [ompemuune] // C. M. Toncroj / Jb. PanmenxoBuh, CroBeHcka MUTOJOTHja —
Ennuxinoneaujcku peunuk, beorpanm: camocranne [lpuneecanra 448b—449a, Paoococm
461ab; nonyne y3 benoboz 23b, Benec 68b—69a, Bonocurou 94b, Jaxcooe 146ab, Japura
238b-239a, Japosum 239b-240a, Moxow 363ab, Ilepennym 422a, Ilepyn 423ab, I1lpose
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449ab, Poo 469b, Ceapoz 485ab, Ceenmosum 485b—486b, Cemapen 491b, Cmpuboe
515a, Tpuenas 539ab, Tpojan 540ab, Xopc 566b—-567a, [[pnoboe 573b-574b

101. Lpna xpBua. JemaH ApeBHU MECHUYKHA CHOj W cUMOonMka 0o0ja y MHUTOJONIKHUM
ocMulUbeHUMa Jbyiacke kptBe // KomoBu croBeHckux kyiarypa 6 — boje: 152-160
[Summary: Black blood: An ancient poetic formula and colour symbolism in the
mythological articulations of human sacrifice] [Version francaise 134°]

102. "ABapig oaifpoPatnc — vom Feuerpriester zum Luftgdnger. Ein Kapitel aus der
Geschichte der griechisch-iranischen  Sprach-und  Geistesbeziehungen //  bankanckoe
esukoznanue / Linguistique balkanique 41/1: 13-23

103. [mpuxkas]: Sprachkontakt und Sprachwandel, XI. Fachtagung der Indogermanischen
Gesellschaft, Halle/Saale, 17-23. September 2000, 30opHuk 3a ¢uiIONOTH]Y W
JTUHTBUCTUKY Martuiie cpricke 44/1-2: 229-236.

2002

104. TIpakocoBo. CIOBEHCKA W WHIOEBPOIICKA KOPEHH CpIICKe enuke, beorpax [Summary:
Prakosovo. The Slavic and Indo—European Roots of the Serbian Epics, pp. 325-352]

105. HojeBa naha na benoj Crenu // Konybapa [12], Benuku HapogHU KajeHap 3a MpocTy
2002, BasseBo: 135-143

106. Scytho—Slavica (II1). Ursl. *xomots // J. Rusek / W. Borys / L. Bednarczuk (red.), Dzieje
Slowian w $wietle leksyki, pami¢ci Profesora Franciszka Stawskiego, Krakow: 161-170

107. Aus der skythisch-sakischen Lehnwortforschung (1. Slav. talog» ‘Bodensatz’; 2. Gr.
Mato& ‘Biber’; 3. Gr. Bovocog ‘Wisent’; 4. Die turkische Pferdebezeichnung alasa) //
Studia Etymologica Cracoviensia 7: 53-65

108. Crapocpricku TONOHUM bbim W HEKa MUTamba CYNCTPaTHUX —0cHOBa // OHOMATOIOIIKA
npuiosu 15: 171-184 [Zusammenfassung: Der aserb. Ortsname Byt und einige Fragen der
substraten #z—Stamme]

109. CnoBo o KocoBy u Byky // BykoBa 3axy:x6una roa. XIV, op. 61 (nemem6ap 2002): 4

110. CnoBencka eTumosioruja y uaaoeBporickoj nepcnekrusu // ['mac CAHY 394, Onememe
jesuka m kmmwkeBHoctH 19: 115-127 [Résumé: L’étymologie slave dans la perspective
indo—européenne]

111. Cx. mujan. mpcumu ‘Kpecatu, KpUUTH Y CIIOBEHCKOM M WHJIOCBPOIICKOM KOHTeEKCTY //
30opuuk Marune cprcke 3a  Quuonorwjy u  amHreucrtuky 45/1-2:  91-107
[Zusammenfassung: Skr. dial. trsiti ‘beschneiden, stutzen, roden’ im gemeinslavischen und
indogermanischen Kontext]

112. Some traces of interlinguistic contacts in the Central Balkan mountains / Balkanica 34:
97-103 [Pesume: Hexku TparoBu Melyjesnuknx KOHTakaTa y IJIaHWHAMa CPEIUIIEHEr
bankana]

113. [mpeBox, momyHe nuteparype, moroop] Manfred Majrhofer, Sanskritska gramatika sa
poredbenim objasnjenjima (Manfred Mayrhofer, Sanskrit—-Grammatik mit
sprachvergleichenden Erlauterungen, Berlin / New—York 1978), Cpemcku KapnoBuu /
HoBu Cap
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114. [npeBox, nonyHcke Harmomene, moroBop]| Emuin benBenuct, PeuHMK WHIOSBPOICKUX
ycranoBa (E. Benveniste, Le vocabulaire des institutions indo—européennes I-Il, Paris
1969), Cpemcku Kapnosiu / Hoeu Can

115. [in memoriam] Ouster Hukomajesuy Tpybauos (1930-2002) // JyxxuocnoBeHCKH (DHIOIOT
58: 173-177

2003
116. [ypennuk; xoayrop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh—Ilonouh u CH. IlerpoBuh] ETumonomku
pPEUHUK CPIICKOT je3uka. Csecka 1: A-Aw, beorpan.

elib.matf.bg.ac.rs:8080/elib/fileDisplay.htmI?documentld=711&type...

117. Jeana cpricKo—yKpajuHCKa TOIMOHOMAacTHuKa mapainena — Cemeerbeso . Cemueunis [/ Harr
jesuk 34 (2002-2003) 3-4: 244-251 [Zusammenfassung: Eine serbisch—ukrainische
toponymische Parallele — Semegnjevo : Semygyniv]

118. TIponehna prka auBiber Ouka // Komydapa [13], Benuku HapoaHU KaJeHIap 3a MPOCTY
2003:109-113

119. IlpkBa I'payanuma xoa BasbeBa — Herro o meHOj mpouuvioctu U oynyhaoctu // Pepuja
Kony6apa, Babeso, roa. X 106° (pedpyap 2003): 24-26

120. EBpoasujcku CTEICKH T0jac Kao YMHMIIALl je3nuke M KyaTypHe mporwioctd Crosena //
360pHuk Maruiie cpricke 3a ciaBuctuky 63: 133-148 [Summary: The Eurasian steppe zone
as a factor of the linguistic and the cultural history of the Slavs]

121. O umeny Buwezpao Il 3emiba IlaBnosuha. Cpeambu BHjek U IEpUO TYPCKE BJlaJaBUHE,
300pHUK pamoBa ca HaydHor ckyma Poraruma 27-29. jyna 2002 (AxameMuja Hayka H
ymjerHoctu Penyonuke Cpricke, Hayunu ckynosu 5, Omjesbeme APYIITBEHUX HayKka 7),
bama JIyka / Cpricko CapajeBo: 529-540 [Summary: The name Visegrad]

122. Otkyne Huw? /| Hutn u Busantuja, 30opuuk pagosa |, Hunr 15-21 [Summary: Where is
Nish from?]

123. Zur frihslavischen Nominalkomposition und ihren indogermanischen Grundlagen // Studia
etymologica Brunensia 2, Sbornik pfispévkit z mezinarodni védecké konference
Etymologické symposion Brno 2002, Praha 2003, 267-277.

124. Hexke cpricke mapaieiie HCTOYHOCIOBeHCKOoM Bujy // Balcanica 32—-33/2001-2002: 123—
141 [Summary: Some Serbian Parallels to East-Slavic Vij]
http/Avww.scribd.com/doc/25778329/A-loma—Vij—Balkan

125. Kanonepa Ilepa, Bamescku anvanax, Ceecka |1V, Yiapyxkewe BasbeBana y beorpany, 11—
18.

126. Ilpacn. *komoris ‘kom’ /I JyxuocnoBencku ¢umonor 59: 35-38 [Summary: Common
Slavic *komoris ‘horse’]

127. O jenHOM Mam€ MO3HATOM ITPHJICBCKOM 00pa3zoBamy (Tparom PagocaBa bomkosuha) // bp.
Ocrojuh (yp.), [letn nuHTBUCTHYKU CKyll ,,bomKoBUheBH MaHU — PaJOBH ca HAyIHOT
ckyna ([Toaropura, 10—-11. okro6pa 2002. roaune), I[oaropuia, IpHoropcka akaaemuja
Hayka 1 ymjeTHocTu: 165-170 [Summary: On a less known adjectival formation]

128. Jlea epana 2aspana — COIVUS COrax y ciaoBeHCKoj enunu. KommaparuBuu moren //
KonmoBu cnoBenckux kyntypa 8 — Ilrume: 109-132 [Summary: Two black ravens —
Corvus corax in Slavic epics. A comparative outlook]
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129. CTapocpIiCKO 6bCb ‘Ce0’ M HErOBU TPAroBH y TOMOHUMHUjU // OHOMATOJIOIIKA TTPUITO3H
16: 1-16 [Zusammenfassung: Aserb. vaess ‘Dorf’ und seine Spuren in der Toponymie
httpz//scindeks.nb.rs/article.aspx?artid=0351-91710316001L ]

130. K stumosiornu KaBKa3ckoro Haspanwus ryra // Dtumomnorus 2000-2002, Mocksa 2003:
233-238

131. [mpupehuBame, npearoBop, momyne] Joseph Schitz, Der altserbische bergmannische
Wortschatz. Sprachgeschichtliche Abhandlung (ITocebna wusmama CAHY DCLIII,
Onesbeme je3nka u KibkeBHOCTH 54), beorpan 2003 [Vorwort 1-3; Nachtrage 86-87]

132. [in memoriam] Mupocnas Mapkosuh (18. 3. 1919-14. 6. 2001) // 300pHuk Maruie
cpricke 3a KiacuuHe ctyauje 4-5/2002-2003: 215-216

2004

133. Eiréné et Mithra. Aspects cosmologiques et sociologiques de la notion de Paix dans le
mythe et la langue // Association Internationale d’Etudes du Sud-Est-Européen — Bulletin
32-33-34/2002—-2004, Bucarest: 249-256 Eirene2.pdf

134. Le sang noir // Ollodagos. Actes de la Societé belge d’études celtiques / Akten van het
Belgische Genootschap voor keltische studies, 18: 205-224 [Cpncka Bep3uja 101°]

135. Hu Bpau uu Bpabari, Hero hen Pagan? // Konybapa [14] — Benuku HapoaHU KaJeHIap
3a nnpectynny 2004. ronuny, BasseBo: 174-180

136. ‘Geliebte’, ‘Herrin’, ‘Henne’ oder ‘Madchen’? // Rocznik Slawisticzny 54: 37-43

137. Becenun YajkanoBuh — kommapatuBHH ucropudap penuruje // Saecula Confluentia,
300pHUK pajoBa ca HaydyHOr cKyma mocBeheHor 120-ToAWMIIBUIM HACTaBE KIACHYHE
¢unonoruje Ha beorpanackom yHuBep3uTeTy oapkanor 23. HoBemOpa 1995. rox., beorpan:
51-65 [Zusammenfassung: Veselin Cajkanovi¢ als vergleichender Religionshistoriker]

138. [mpupehusame] Saecula Confluentia, 36opHrk pamoBa ca HaydHOr CKyma mocBeheHOr
120—romuumsuIy HacTaBe KIacHIHe (UIIONIOTHje Ha beorpaackoM yHUBEP3UTETY OJIp>KaHOT
23. HoBemOpa 1995. rox., beorpan, ®uno3odeku daxynarer

139. Yetnpu TormoHOMacTHYKe OIacke y3 rnosesbe kuesa Jlasapa // PecaBa (I'opwa u JJoma) y
UCTOPH]jU, HAYLIH, KEbH)KEBHOCTH U yMeTHOCTH. Hayunu ckym, JlecnoroBary 20—21. aBrycr
2003, Jlanu cprckora gyxoBHOr mpeobpaxema 11, Jecmorosam: 101-109 [Summary:
Four toponymic comments on Prince Lazar’s charters]

140. Procopius about the supreme god of the Slavs (Bella VII 14, 23): two critical remarks //
36opHuk pamoBa Busanrtomomkor wuHctHTyra 41: 67-70 [Pesume: IIpokomuje o
cioBeHcKkoM BpxoBHOM Oory (Bella VII 14, 23): nBe kputhuke omacke]

http//www.doiserbia.nb.rs/ima/doi/0584—9888/2004/0584—98880441067 L.pdf

141. On Tepange no Ilpuspena, on Cxapaa no Illape. TomonomacTuka jy:xue Metoxuje kao
ornenano meHe pganeke npomwvioctu /[ Tmac CAHY 398, Opemewme jesuka u
kibrokeBHoctH 20 49-61 [Summary: From Theranda to Prizren, from Skardon to
Sarplanina. The toponymy of Southern Metohija as mirroring its remote past]

142. [ca M. Bjeneruh] Jonpunoc [TaBna Meuha etumonoruju u onomactuiu // JKuot u nesino
akagemuka [laBna MBuha, 36opuuk mehynapoanor nayasor ckyma, Cyooruna / Hosu Can /
beorpax, 131-140 [Summary: Pavle Ivic’s Contribution to the Etymology and the
Onomastics]
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143. Tumom y HeOo. OOpes cnajbuBama MPTBUX Y CTAPUM U TPAJAUITMOHATHUM KyJITypama,
ca moceOHUM ocBpToM Ha marancke CioBene // KonoBu cioBeHckux Kyntypa 9 — Cwmpr:
7—-64 [Summary: On the smoke to heaven — The cremation rite in ancient and traditional
cultures. Its rationalization in the eschatological beliefs of Indo—European peoples, with a
special regard to the pagan Slavs]

144, TlpacnoBeHCKa JIGKCHMKa W KyITypa y HHIOEBpOrckoMm koHTekcty // IlpemaBama u3
ucropuje jesuka, Jluarsuctuuke ceecke 4, Hopu Can, ®unozodeku daxynrer: 1542

145. Ha nmeHocnoBHUM BpenuMa. OCBpPT Ha HOBA U3/alkha CPEIHOBEKOBHUX TUTLIIOMATUYKUX
u3Bopa // Onomarosorku npuiosu 17: 459-478

146. He3abens3an nocera amenatuBeH peduiekc Ha mpaciaB. *glazs B 10KHOCIABSIHCKHTE
esunn // benrapcku e3uk 51/4: 5-10

147. [mpuxa3] Atlas altsorbischer Ortsnamentypen 1-5 // Onomatonomku npunosu 17: 479—
481.

148. [mpuka3] Jbyouna CrankoBcka, Cypurcute -jb, -bjb, - BO MaKkeJIOHCKaTa TOIOHUMHja //
Onomarosomku npusiosu 17: 481-490

149. [mpuka3] Xhelal Y, Das slavische Lehngut im Albanischen 2. Ortsnamen //
Onomatomnonku mpusto3u 17: 490-492

150. [mpuka3] Georg Holzer, Die Slaven im Erlaftal. Eine Namenlandschaft in
Niederdsterreich, npuxas y OIT 17/2004, 492—495.

151. [mpuxka3] Jana Pleskalova, Tvofeni nejstarSich ¢eskych osobnich jmen // Onomaromomkn
npuino3u 17:495-496

152. [mpuka3] Crymnil 3 onomactiku Ta erumodori, Kuus 2003 // OHOMATONOIKA MPUITIO3U
17: 496-498

153. [mpuka3z] Monymentannu cBeeBporcku moayxeat (Atlas Linguarum Europae) //
JyxuocnoBencku ¢uomnor 60: 199-201

154. [mpuka3] O ,Tonmonmmwuju benume”, ped Ha mpomoruju Kmure JoBanke Pamuh
,lomonnmuja benuue, y Jaromuuu 28. jynma 2004 // 360pHHK pagoBa YUYHTEJHCKOT
¢akynrera y Jaroguau 8: 293-299

155. [mpuka3] Peunux cpnckux 2oeopa Bojéooune. Ped Ha mpomonuju Kiure Peunux
Cpnckux eosopa Bojsooune, cBecka 3: 'B-J, onpxxanoj y Maruuu cprckoj 22. neremopa
2003 // 3060pHuk MaTHIie CpIICKe 3a KEbHIKEBHOCT U je3uk 52/3: 611-614

2005

156. O kayepckuM uMeHHMa, jouu jeaHoM // KomyOapa. Benvku HapoHU KaJeHIap 3a MpocTy
2005, Basseso: 209-219

157. Cnoeo o CanxoBuhy // Cemno CankoBuh — romuimsak, BamkeBo: 6-14
http://revija.kolubara.info/sh/124/50/1075/

158. U3 ucropujcke TOMOHUMH]€ MJbeBasbeKor Kpaja // I'macuuk 3aBuuajuor myseja 4, [IbeBiba:
9-15 [Summary: From the historical toponymy of the region of Pljevija]

159. Zur Frage der frihesten griechisch—iranischen Sprachbeziehungen: Gr. kacocitepog // G.
Meiser / O. Hackstein (Hrg.), Sprachkontakt und Sprachwandel. Akten der XI.



12 12

Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft, 17-23. September 2000, Halle an der
Saale, Wiesbaden: 331-340 23 AleksandarLoma.pdf

160. [mpenroBop] Muctepuja npara. O0penu npenasa ApHosa Ban ['eHena Ha mpary cBora
apyror croneha // Apuonx Ban I'enen, OOpenu mupenasa. CHCTEMAarcKO H3ydaBame
putyana, npes. J. Jloma, beorpan: VII-XLI

161. Zur ,skythischen Etymologie des alttirkischen Titels targan, taryan // Studia
Turcologica Cracoviensia 10: 231-237

162. Crapa cioBEHCKa peluruja: jelaH JIMYHU IMOTIe] U3 KoMnapatuBHor yria // 300pHUK
Maruie cprcke 3a KibrkeBHOCT u jesuk 53/1-3: 9-27 [Summary: Old Slavic religion: a
personal view from a comparativist standpoint]

163. T'maromm *koriti m *kuditi y cnoBenckoj u cprckoj oHomactuiy // OHOMATOJIOMIKA
npunosn 18: 21-30 [Zusammenfassung: Die Verben *koriti und *kuditi in der slavischen
und serbischen Namengebung]

164. Jenan nornen y tononumujy Lpue Fope // Onomaromnoniku npuno3u 18: 471482

165. Coko Ha rpaiy, Bpammu y mosby. VIMEeHOCIOBHH Tpecek Kpo3 mpormuioct beorpanma //
Hanuna. Cpricku HapoJHU HIIYCTpOBaHM KajeHaap 3a roguny 2006, beorpan: 462—-480

166. Ha umenocioBuuMm Bpenuma |l. OCBpT Ha HOBa u3mama CTapOCPIICKUX H3Bopa //
Onowmarosomku npuiiosu 18: 457471

167. [mpuka3] Buxrop IlerpoBuu lllymerau, IIpacnop'sHcekuit ruaponiMuuil dona, Kuis
1998 // Onomaromomku mpuinosu 18: 485-496

2006

168. [ypennuk; xoayrop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh—Ilonnosuh, M. Byukouh, M. bokuh, CH.
[Merposuh] Erumonomku peunuk cprckor jesuka. CBecka 2: ba—bo, beorpas.

169. TomoHomacThyka mmeTHa MmIaHuHOM Tapom // TypucTtuuka Balopu3anuja IUIAHUHE
Tape, 300pHUK cKyma oap:kanor Ha Tapu 25-26. jyna 2005. rogune, beorpan: 27-37

170. Ka3suBama crapora myrHuka. TOIMOHMMH BaJbeBCKOT Kpaja y Pauanckom momeHuky //
Komybapa [16], Benuku Hapoauu kanenaap 3a npocry 2006, Basseo: 171-184

171. O umeny Kwyu. Tpu moryha 3axbyuka // 3. PankoBuh (npup.), Kibyd, Basmepo: 7-11

172. Tlpacn. *gospodes bogw I/ Ad fontes verborum. HccrnemoBaHus 1m0 STHMOJIOTHHH |
ucropuueckoir cemantuke. K. 70-nmeturo JKanublt JKanoBuel BapOort, Poccuckas
akajeMus Hayk, MHCTUTYT pycckoro s3bika uMm. B. B. Bunorpanosa, Mocksa: 186-192.

173. Drachenkampf, Werbung, Initiation. Ein komparativer Ausblick auf die Vorgeschichte
der Siegfriedsage // A. Ebenbauer / J. Keller (Hrg.), 8. Pdochlarner Heldenliedgesprach:
Das Nibelungenlied und die europdische Heldendichtung — Symposium des Instituts fir
Germanistik der Universitit Wien und der Nibelungenstadt Pochlarn, 13. 4. — 17. 4.
2004 (Philologica Germanica 26), Wien, 2006: 211-222

174. O tononumy Ceuneysa I/ CeuneyBa — roauimbak 4: 97-104.

175. Tlpacn. *mezs [Ha pycckoMm] // Studia etymologica Brunensia 3: 195-199 [Summary:
Common Slavic *mgze ‘man’]
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176. Zwpoeg [Ha cprckom] // Sobria ebrietas. ¥ cnomen na Mupona ®amapa, 360pHUK
dunozoderor daxyarera y beorpamy, Cepuja A: Hcropujcke Hayke 20: 103-114

[English summary]

177. Albano—Caucasica pastoralia [in English] // JyxnocmoBencku ¢umonor 62: 31-38

[Pe3nme Ha cprickoM]
http//www.doiserbia.nb.rs/img/doi/0350-185X/2006/0350-185X0662031 L.pdf

178. O jengHOM HMCTOYHOCPOHMjaHCKO—3amagHOOYrapCKOM JHMjaJIeKTU3MY (CpI. AWjall. ugopd,
Oyr. mujan. ueep u ci.) /| Tomummbak 3a CPIICKH je3UK U KiMKEBHOCT Puitozogekor
daxynrera y Humy 8: 229-233 [Summary: An East Serbian-West Bulgarian dialectism
(Serb. dial. ivora, Bulg. dial. iver and alike)]

179. Osetisch til3 / tolsee ‘Eiche’ // Die Sprache 46/1: 112-117

180. [mpuka3] Anexcanmap Huxonajesuu BecemoBcku, Hcropujcka moertnka // 3eHwT.
Marasus 3a KisH)KEBHOCT, YMETHOCT 1 ¢uiocodujy, rox. | 1° (jyrn 2006): 86-87

2007

181. IllyauKoBCKM KaMEH: J0Cajalliba TyMadera, CMEPHHIIC 3a Jajba pasMuliubama //
MunemieBcku 3anucu 7: 89—102 [Summary: The Shudikova stone. Present interpretations,
guidelines for further consideration]

182. Das serbische Personennamensystem // A. Brendler / S. Brendler (Hrg.), Die
européischen Personennamensysteme. Ein Handbuch wvon Abasisch bis Zentralladinisch,
Hamburg: 669-687

183. ErnomunarBuctruka ciuka noapydja Kocora m Meroxuje y aHTHYKO /1002 M 'y paHOM
cpenmeM Beky // Apxeonoruja KocoBa m Metoxuje — 300pHUK pagoBa, Mysej y
IMpunrrunu, beorpax: 17-31 [English version 197°]

184. OnHa claBSHCKO—MPAHCKask M30TII0CCa B 00IaCTH CIIOBOCIIOKCHHUSI: CT.—CJIaB. 8PbIMBAD -
H.—tiepc. girdab // Dtumonorus 2003-2005: 117-123

185. Homer via van Gennep: Some initiatory themes ih the Odyssey // 36opauk Maruie
cprcke 3a wiacuuHe crymuje 9: 21-39 [Pesume: [Jo Xomepa mpeko BaH ['eHema: Heke
uHunHjanujcke teme y Onuceju]
http /Avww2. units. it'~eussc/pd f06/loma.pdf

186. Serbisch—kroatisch neman ‘Ungeheuer’ // 36opuuk Marune cpricke 3a (QHUIONIOTHjY U
muHTBUCTUKY 50: 455457

187. Two Serbian place names ending in -is of Romanian origin: Mris and Desiska I/
Balkanica 38: 5764

188. Jla cpricka aujaliekaTcka apxam3ma Ha OalTOCIOBEHCKOM IUIaHy: mpencia (W Co.)
‘Prunus padus’, mpemecra ‘nujapparma’ // CloBEeHCKAa €THMOJIOTHja JaHAC — 300pPHHK
cumrnosujyma oxapxkasor ox 5. nmo 10. cemrembpa 2006. roamue, beorpax: 307-323
[Summary: Two Serbian dialectal archaisms from a Balto—Slavic perspective]

189. [ypennuk] CioBeHCKa €TUMOJOTH]ja JaHac — 300pPHUK CUMIIO3UjyMa OJIP>KaHoT 01 5. 10
10. centem6pa 2006. ronune, beorpan

2008
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190. *Récw, *slovo, *beseda — erumonornja 1 ceManTHYKa TpancTopHja // Jy:KHOCTIOBEHCKH
¢unomor 64: 199-216 [Summary: *Récs, *slovo, *beseda - Etymology and Semantic
Prehistory]
http//www.doiserbia.nb.rs/img/doi/0350-185X/2008/0350—185 X0864199L.pdf

191. [ypennuk + koayrop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh—ITonosuh, M. ByakoBuh u Ch. [lerposuh]
Erumononiku peunuk cprckor jesuka, CBecka 3: he—bj, beorpan

192. Csjarorop u Mapko Cseroropar // Cpricko ycMEHO CTBapaiaimrBo — 300pHHK pagoBa
HHctuTyTa 32 KibHKEBHOCT M yMeTHOCT Y beorpamy 3: 69-95 [Summary: Russian Svjatogor
and Serbian Mark of the Holy Mountain (Marko Svetogorac). 1 ua ykpajurckom, 228°]

193. Ctuncke U COIMONMHTBUCTHYKE PABHU MPACIOBEHCKOT je3rKa — PEYHUK U TBOpOa pedu
/I 36opauk Marune cprcke 3a cnaBuctuky 73: 241-257 [Summary: Stylistic and
Sociolinguistic Levels of Common Slavic — Vocabulary and Word Formation; [lokmas;

IMpocrmexr]

194. Zwischen Schnee und Adlern. Der Bergname Kaukasus und Dazugehdriges // Studia
etymologica Cracoviensia 13: 103-117

195. Der Personenname Nemanja: ein neuer Ausblick // 36opuuk pamoBa Bu3zanTonomkor

uHcrutyra 45: 109-115 [Pesume: Jlnuno ume Hemarpa: jead HOBHU TIOTIIE |
http/Aww.doiserbia.nb.rs/img/doi/0584-9888/2008/0584-98880845109L.pdf

196. benmu marop // I'mac CAHY 409, Opememe jesuka u KibixkeBHocTH 24: 121-130
[Summary: White tent]

197. An Ethnolinguistic Picture of the Kosovo—Metohija Region in Antiquity and the Early
Middle Ages // The Archaeology of Kosovo and Metohija, The Pristina Museum,
Belgrade: 17-31 [Cpricka Bep3uja 183°].

198. Von Archetypen zu Stereotypen: Die Serben gegeniber Europa // G. Schubert (Hg.),
Deutsch-serbisches  Symposium ,Serbien in einem zusammenwachsenden Europa:
Leitbilder der Moderne in der Diskussion*, Wiesbaden: 43-51

199. KpuBoii Berep u oTKyza oH moayi. K mcrokam QyaarcTH4YecKOro MOHWMAHUsS BeTpa U
orHs B uHIoeBpomneiickux tpaguiusax /[ II. Tlunep / Jb. PamenxoBuh (yp.),
ETHONMMHIBHCTHYKA IIpoydaBama CPICKOT M JIPYIHX CIIOBEHCKMX je3uka. Y dyacT
akagemuka Csetnane Toincroj, CAHY Opesbeme jesnka U KibUKeBHOCTH, CPIICKU je3UK
y CBETJIy CaBPEMCHHX JMHIBUCTHUKHX TeopHja 3. 199-226 [Pesume: KpuBu Betap u
ojaxie je aynyo. O n3BopuMa AyalHCTUUKOI CXBaTama BETPA U BATPE y MHA0EBPOIICKUM
tpaguirjama) [Summary: One-eyed wind and where it came from]

200. Barapauko ywrxa ‘3muja’ u c¢.—X. O(j)eroyuxa ‘Natrix natrix’ / 36opuuk Uuctutyra 3a
cpucku jesuk CAHY 1: 269-275 [Summary: The word uska ‘snake’ in the vernacular of
Zagara¢ and S.—Cr. b(j)elouska ‘Natrix natrix’]

201. Les chants de lau-dela. La poésie épique indo-européenne et les lamentations funéraires
Il 36opauk Maruiie cpricke 3a kiacudne crymdje 10: 167-186 [Pesume: Ilecme ¢
OHOTra cBeTa. MIHJ0eBPOIICKO eTICKO MECHUIITBO U HAaATpoOHe TyxOanuie]

202. Bynkanosoruja u mutojordja // Kogosu cinoBenckux kynrypa 10 — Barpa: 262299
[Summary: *Mythology and volcanology]
elib.matf.bg.ac.rs:8080/elib/fileDisplay.htmI?documentld=713&type...

2009
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203. JIp.—cep6. brhny, -a, -0 ‘Opennsii’ // Studia etymologica Brunensia 6: 223-234
[Summary: Old Serbian brene, -a, -0 ‘earthen, perishable’]

204. Kuman ‘moOojmeH KaMeH' — jJajiMaTopoMaHCku octatak Ha Ty Llpae Tope? //
JyxuocnoBencku dumomor 65: 89-99 [Summary: Kiljan ‘a stone stuck into the ground’
— A Dalmato—Romance relic in Montenegro?]

205. Cexynmapuo -cka y tononumuju Cpb6uje // Onomaronomku mnpuiosu 19-20: 1-13
[Zusammenfassung: Sekundére Ableitungen auf -ska in der Toponymie Serbiens]

206. Ha umenocnoBuum Bpenuma |l // Onomaronomku npunosu 19-20: 743754

207. Krieg und Frieden — vom Indogermanischen zum Griechischen // R. Lihr, S. Ziegler
(Hrsg.), Protolanguage and Prehistory. Akten der XII. Fachtagung der Indogermanischen
Gesellschaft, Krakau, 11. bis 15. Oktober 2004. Wiesbaden 2009: 286-303 Loma—2.pdf

208. Cymusan u oxo mera // MunemeBcku 3amucu 8: 57-67 [Summary: Sutivan and around
it]

209. Scythica Danubina // Studia Indogermanica Lodziensia 6/2005-2009: 63-70 [in
English].

210. [mpuka3] Bawa Cranunmh, YBon y umHmoeBporicky ¢uionornjy, beorpan 2006 //
300opHuK MaTHIIe CPIICKE 32 KEbHIKEBHOCT U je3uk 57: 215-216

211. [mpuka3] MBo Taprama, Jlo mpaecreruke, Cpemcku Kapmosiu / HoBu Cax 2007 //
300opHuK MaTHIie CpIICKe 3a KEbHIKEBHOCT U je3uk 57: 216-219

212. [mpuxa3] Pavle Merku, Krajevno imenoslovje na slovenskem zahodu, Ljubljana 2006 //
Onowmarosomku npusiosu 19-20: 763-764

213. [mpuxas] Merkujev zbornik, Ljubljana 2007 // Onomatosomku mpuino3u 19-20: 765-767

214. [mpuxka3] A. Brendler / S. Brendler (Hrsg.), Européische Personennamensysteme. Ein
Handbuch von Abasisch bis Zentralladinisch, Hamburg 2007 // OnomaTonomku npuiio3u
19-20: 769-771

2010
215. Altserbisch meéropshs // Slavia 79/1: 81-92 10 Loma.pdf

216. CrnoBeHCKM WMEHCKH CJIOjeBH y baHaTy: mpersien Jocalalkbux Haixasa W Ipeocrana
nutatba // M. Maruuku, B. JoBuh (yp.), Banar kpo3 BekoBe, beorpam, 531-544.
[Summary: Slavic onomastic strata in Banat: An overview of present results, the
questions remaining]

217. Baltisches Substrat in Serbien? — FluBnamen als Zeugen der Voélkerwanderungszeit //
Elena  Stadnik-Holzer, Georg Holzer  (Hrsgg.), Sprache und Leben der
frihmittelalterlichen Slaven. Festschrift fir Radoslav Katicic zum 80. Geburtstag. Mit
den Beitrdgen zu den Scheibbser internationalen sprachhistorischen Tagen Il und weiteren
Aufsétzen, Peter Lang, Frankfurt am Main (Schriften Gber Sprachen und Texte Bd. 10),
79-87

218. Erumornoruja u IujaJeKkToNIOTHja y IUjaXpoHO] mepcrekTuBu. M3 mckycraBa pajga Ha
Erumonomkom peyHuky cprnckor jesuka // Jacmmua I'pxoBuh-Mejuop / Muiopan
PanoBanoBuh, Teopuja nujaxpoHUjCKE JTUHTBUCTHKE M MPOYYaBAHE CIOBEHCKHUX je3WKa
(Cpricka akazeMuja Hayka W yMETHOCTH, OJieJbee je3uka U Kk M)KeBHOCTH: CpIICKH
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Je3sWK y CBETNIy CaBpPEeMEHUX JMHTBUCTUYKHX TeopHja, k. 4), beorpam, 89-101.
[Summary: Etymology and dialectology in diachronic perspective. From the experiences
of writing the Etymological dictionary of Serbian]

219. O cnoBenckoM pajy // Toaummbak KaTeape 3a CPIICKY KEbHIKEBHOCT Ca jyrOCIOBEHCKAM
kibrkeBHocTUMa 5: 143-152 [Summary: Slavic paradise reconsidered]

220. U3 tonmonmmuu gApeBHer Ckuduu — B MOMCKax cTpaHbl OyauHOB // Bompocsr

onomactuku 2010/1 (8): 5-17 [Summary: Looking for the land of the Boudinoi. A
toponomastic research in ancient Scythia 174]

221. TlpanHIOCBPOIICKH TJIaroJl U CJIOBEHCKa eTuMosioruja // JyxkHocaoBeHCku uitosor 66:
279-291 [Summary: Proto-Indo-European verb and Slavic etymology]

222. Proto-Slavic *bystr» or *brystr»? // W Stulecie Rocznika Slawistycznego (= Polska
Akademia Umiejetnosci, Krakowskie Studia Slawistyczne 1), Krakow, 197-206
[Sztreszczenie: Prastowianski *bystrs czy brystrs 206]

2011

223. Le nom du millet et le probleme de la satémisation incomplete en balto-slave // Langues
baltiques, langues slaves, sous la direction de Daniel Petit, Claire Le Feuvre et Henri
Menantaud, Paris, 237-249

224. Mahabharata and Serbian Kosovo cycle: the Indo-European heritage / Z. Smitek (ed.),
Southern Slavs and India. Relations in Oral Tradition, SAMPARK, Calcuta, 58-74

225.  Namenkundliches zur  skythischen  Abstammungssage // Studia etymologica
Cracoviensia 16, Krakow 2011, 76-92

226. Ctapocpricki TOTOHUM Ypre2ojno U MOTYNHOCTH OHOMACTHYKUX YBHUJIA Y APYIITBEHY
ucropujy npedeynanHor noba // KocoBo u MeTtoxuja y HHUBHIN3AIMJCKAM TOKOBHMA.
Mebhynapoaau Ttemarcku 30opHHK. Kmura 1: Jesuk m HapomHa tpaauuuja, KocoBcka
MuTtposuna 2011, 133-143 [Summary: Old Serbian place name Crnjegojno. Onomastic
insights into the social history of the pre-feudal age 142-143]

227. TomoHomacTHuka cBenouyaHcTBa bamcke xpucoBysbe // IloBesba kpasba MuutyruHa
manactupy bamcka — CBerocredancka xpucoBysba, mnpup. Dophe TpudynoBuh,
beorpanx 2011, 11 179-194

228. Casrorop Ta Mapko cBsroropens / CydacHa 3apyObkHa eTHoJorist. AHTonoris, Tom 2,
Kuis 2011, 302-314 [npeBox Ha ykpajuHcku Op. 192]

229. [ca Cernanom Jloma] /IBa cpeamobocancka Tononuma Conyw, Jlabyn u Tomorpadcku
muHamu3aMm puMmcke danmanuje // Onomaronomku mpwiosn 21: 1-12 [Summary: Two
Mid-Bosnian toponyms: Solun, Labun and the topographic dynamism of Roman Dalmatia
12-14]

230. Ha umenocnoBHum BpenuMma IV. OcCBpT Ha HOBa W3/1ama CTapOCPICKUX U3BOpa //
Onomatomomku mpmitosu 21: 429-433

231. [ornexn y cnoBeHauky TonmoHuMH]y / OHOMaToNOIIKN npuiio3u 21: 434452

232. Jesnmuke crapuHe [lomumiba m Ilotapja — cBemouaHCTBA CTApOCPIICKUX IMMOBEsba //
BypheBu crynoBu u bymumibancka emapxuja. 300pHUK panoBa, bepane / beorpan, 187—
198 [Summary: Linguistic antiquities of the Lim-Tara region — the evidence from Old
Serbian charters 197-198]
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2012

233. O umeny cena [lammrpuha // Konybapa [22]. Benuku HapoIHu KaJeHIap 3a MPECTYITHY
2012, BaseBo, 145-153

234. Archaism vs Innovation, Composition vs. Derivation. A contribution to the study of
territorial variation and chronological segmentation within the Proto-Slavic vocabulary //
M. Furlan / A. Sivic-Dular (ur.), Praslovanska dialektizaciia v Iuéi etimoloskih raziskav.
Ob stoti obletnici rojstva akademika Franceta Bezlaja. Zbornik referatov z mednarodnega
znanstvenega simpozija v Ljubljani, 16.-18. septembra 2010, Ljubljana, 151-161
[Pestome: Apxan3m U MHHOBAI[US, CIIOBOCIOKECHUE U CIIOBOIPOU3ABOACTBO. K M3ydeHm0
TeppHTOpHaHLHOﬁ BAPUAHTHOCTU M XPOHOJIOTHYCCKOI0 pacCCIOCHUA IIPaCiIaBAHCKOI'O
Jekcudeckoro ¢onnga 161]

235. Vom Indogermanischen zum Slavischen und zurlick. Probleme und Perspektiven einer
vertiefenden Wortforschung im  Bereich der slavischen Sprachen //  Methods of
Etymological Practice, ed. by B. Vykipel & V. Bocek, Praha (= Studia etymologica
Brunensia 14), 83-96

236. (ca Jacuom Bnajuh-TTomosuh) The Common Slavic *gotovs reconsidered // Theory and
Empiricism in Slavonic Diachronic Linguistics, ed. by llona Janyskova & Helena
Karlikova, Praha (Studia etymologica Brunensia 15, 103-111) [Pe3ume: Jomn jemaom o
CIIOBEHCKOM *(Otovs]

237. Ilewmep — nehuna ox necka? // MueteBcku 3amucu 9, 59—71 [Summary: Pester — a
cave made of sand? 71]

238. K npoOneme panHecnaBsHCKUX UpaHu3MoB // Dtumonorus 2009-2011, Mocksa, 189—
201.

239. Spite Parallelentwicklungen oder friihe Isoglossen? // Slawistyka 12, Gdansk, 45-51.
2013

240. Tomonumuja bamcke xpucoBybe. Ka OCMHIIIBEHY CTapOCPICKOT TOMOHOMACTHYKOT
peuyHuka M 0O0JbeM II03HABaWy OIIITECIOBEHCKUX HMMEHCKUX obpazana (CAHY,
Onememe jesnka U KibrmkeBHOCTH, O100p 32 OHOMAacTHKY, bubnroreka OHOMATONOMIKIX
npuiora, K. 2), beorpam, 388 ctp. [Summary: The toponymy of the Banjska
monastery’s foundation charter. A step towards compiling a dictionary of Old Serbian
place names. A contribution to a better knowledge of Common Slavic onomastic patterns
382-386]. http//www.sanu.ac.rs/lzdanja/Ellzdanja/ Toponimija-1.pdf

241. Crapocpricka TomoHOMacTu4Ka rpahja y MUKIOIMYEBY HAIPTy CIOBEHCKE OHOMAaCTUKE
/I Miklosichiana bicentenaria. 36opHuk y wuacT aBecta roauHa oj pohema .
Muxionmuya, beorpan, 187-225.
http://www.sanu.ac.rs/lzdanja/Ellzdanja/Posebnal zdanja674.pd f

242. Henpuuasa, (ue)nonpuuana npudua / Komybapa [23]. Benmuku Hapoanu kaieHmap 3a
npocty 2013, BamseBo, 79-84.

243. (ca Maprom bjeneruh) Con, cmeptsh, cynp0a. Habmronenus nan npacia. *mora, *mara //
Slavica Swvetlanica. SI3pik u kapTuna mupa: K roounero C. M. Toacroit, Mocksa, 56—75.

244. (ca Maptom bjenernh) MBuheBa etumonomnika , xuna‘ // Ka usBopuma peun. Tpugecer

roJHa eTUMOJIOMKOT ojceka Muctutyra 3a cpricku jesuxk CAHY, yp. M. bjeneruh,
Beorpaz, 21-29 [= 142°]
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245. (ca Maptom bjeneruh u Jachom Bnajuh-IlomoBuh) Merononomku npuctyn u
cTpykrypa oapenuuie / Ka m3zBopuma peun. TpupeceT roawHa €THMOJIOIIKOT OJCEKa
Hucruryra 3a cprcku jesuk CAHY, yp. M. Bjeneruh, Beorpan, 65-75 [= 60°]

246. O MHIOEBPOIICKOT A0 CioBeHCKOor W Hazan // Ka m3Bopuma peun. Tpumecer roguHa
eTuMouomkor ojceka Muctutyra 3a cpncku jesuk CAHY, yp. M. Bjeneruh, beorpan,
155-166 [mpesoxa 235°]

247. beorpajacku €TUMOJIONIKM TPOJEKTM W HHHUXOB KOMITApaTUBUCTUYKKA 3Hava] // Ka
M3BOpUMA peuyd. Tpujecer ToAMHAa ETUMOJOMIKOT ojaceka MHCTUTyTa 3a CPIICKU je3HK
CAHY, yp. M. bjeneruh, beorpan, 175-182. http//isj-
sanu.rs/index.php?route=product/product&product id=69 (npesox 256°)

248. Jlyrotpajan u pganexocexaH nonayxsar // Ka wu3Bopuma peun. Tpupaecer roaumHa

eTuMosiomkor ojceka Mucrtutyra 3a cprucku jesuk CAHY, yp. M. bjeneruh, beorpan,
192-194.

249. NunmuraBame mponuioctd w3 jesuka // Ka wu3Bopuma peun. Tpuaecer roawmHa
eTuMosiomkor ojceka Mucrutyra 3a cprucku jesuk CAHY, yp. M. bjeneruh, beorpan,
205-208.

250. Beorpancka etumoronka mkoja / Ka u3sopuma peun. TpumeceT roanHa eTUMOIIOIIKOT
onceka Muctutyra 3a cpricku jesuk CAHY, yp. M. bjeneruh, beorpan, 211-214.

2014

251. Hesnanu Jlanmko u naxkuau Bnacu // Komybapa [24]. Benuku HapoaHu KaleHIap 3a
npocty 2014, Basseso, 117-124.

252. Ucropujcka TonmoHuMHja PynHuukor kpaja / Pymauk — manar Bucuna, CiayxOeHu
rmacHuk, beorpaxn, 537-571.

253. YV byauma y Oujena rpaxga. [Ipunor ucrpaxkuBamy CTapuHE €ICKOr Jecerepua //
IMpomunwbame Tpamuiuje. QonwiopHa U JUTEpapHA HCTpaXHUBama. 300PHHUK pasoBa
nocsehen Mupjauu [puaapcku u Henany Jbyounkosuhy, MHCTUTYT 32 KEH)KEBHOCT U
ymetHoct, beorpan 2014, 49-62.

254. Zu einigen  skythischen Glossen // Lucida intervalla, 43/2014: 7-18.
http//emu.f.bg.ac.rs/lucidaintervalla/issues/43%282014%29.pdf

255. Cseru CaBa u obnaxoroHiu // 300pHuK panoBa Buzantonomkor uncrutyra 50/2013,
Bbeorpax 2014: 1041-1079 [Summary: St. Sava and the cloud-chasers, 1076-1079].

256. (Rezension) Sebrané spisy Vaclava Machka. T. I-Il. Praha: Lidoveé noviny, 2011, 2296
S. /l Wiener Slavistisches Jahrbuch, N.F. 2, 272-276.

257. TIpacn. *rog- ‘sumeru, renaru’? // M. Jakubowicz, B. Raszewska-Zurek (red.), Studia
Borysiana. Etymologica diachronica Slavica. W 75. rocznice urodzin Profesora Wieslawa
Borysia, Warszawa, 73-85 [Summary: Common Slavic *rog- ‘to see, to look’?, 84-85].

258. 3amro je TMCMEHOCT IITeTHA, U Kako MpeMOCTUTH cMpT? Oriiea U3 yropeaHe UCTopuje
penuruja (IIpuctynna Gecena oapxana 22. maja 2013. rox. y CAHY) // I'nac CAHY
CDXXIIl, Onememe jesnka W KiMKEBHOCTH Kib. 29, 29-37 [Summary: Why is literacy
harmful and how to bridge the death. An essay in the comparative history of religions,
36-37].
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259. Die Belgrader etymologischen Projekte und ihre indogermanistische Relevanz // Bettina
Bock / Maria Kozianka (Hrsg.), Schleichers Erben. 200 Jahre Forschung zum Baltischen
und Slawischen, Hamburg, 133-142 (ym. 244).

260. Ilpuyor pacBeT/baBamy jeIHOT TAMHOT JUjalIeKTU3MA: (X)obep ‘KpecTa, OpJcku rpebeH’

// Toaumbak 3a CPICKH jJe3UK U KibMkeBHOCT Duo3odekor pakynrera y Humry 13, 265—
277.

261. 3arypeHu KJbydeBH MPONUIOCTH — KiacuuHa Quionoruja y Cpoa Hekan u cax // 3. C.
MupxoBuh / M. MunenkoBuh (yp.), Bek u nmo Benuke mkone y beorpany (1863-2013),
Bbeorpan, 47-55 [Summary: Mislaid keys to the past — the Classical Philology among the
Serbs once and today, 54-55].

262. Becenmun UYajkanoBuh, ymopenuu wuctopuuap penuruja // Jlerenae beorpanckor
yHuBep3utera: Xyro Knaju, Becenun Yajkanosuh, Pagomup /. Jlykuh, Bojun Maruh.
300pHUK TIpeaBama OJIp>KaHUX y YHUBEP3UTETCKO] oubnnorenn y nepuoay 2006—-2008,
npupeaune Mapuja Bpanuh UrsaueBuh u [parana Cronuh, beorpan, 152-156.

263. Hana tBpna kao yenuk // Jesuk nanac, Hosu Can, roquna X, 6poj 1-2, 37-39.
2015

264. Buna — ONHMIIETBOPEHHOE HEHMCTOBCTBO, MM uTO-TO apyroe? // 1. JanySkova / H.
Karlikova (ed.), Etymological Research into Old Church Slavonic. Proceedings of the
Etymological Symposium Brno 2014 (= Studia etymologica Brunensia 18), Praha, 245-
269 [Abstract: Vila — an embodiment of fury, or something else? 245; Pesume: Bura —
OTeJIOBJbEHA MAaXHUTOCT, MJIA Helrro apyro? 268].

265. Two Black Ravens. Corvus Corax in Slavic Epics — a Comparative Outlook // Epic
Formula — A Balkan Perspective, ed. by Mirjana Deteli¢ and Lidija Deli¢, Belgrade, 83—
109 (cf. 128).

266. Jesmuka m erHuuka mpouuioct Crape Cpbuje y cBeriny TomoHomacTuke // IIpBu
Oankanckun pat 1912-1913 — wucropujcku mpomecH W TMPOOIEMH Yy CBETIOCTH
croroquumser uckyctBa (Hayunu ckynosu CAHY k. CXLVIII, Onesbeme nucropujckux
Hayka K. 35), beorpam, 259-273 [Summary: Old Serbia’s linguistic and ethnic past in
the light of the toponymic evidence pp. 272-273].

267. I'po3Hu BUHOTpaaH U pyjHO BUHO // Je3uk nanac, HoBu Can, ronuna Xl, 6poj 3—4, 22—
27.

268. Eme pa3 o mpu3pakax: BO CHe, HasBy, B 3TUMOJOrHH (cepO., 60T, Heseda, cepbd. aseo,
ae(uj)ecm, aeem, YKp. IHall. sdeuda, PycCK. muan. seuowb, nut. Ovaidas) // Tpymet

Huctutyra pycckoro si3eika uM. B. B. Bunorpagosa. |V Dtumonorus, Mocksa 2015,
230-242.

269. On Ceeror CaBe n0 Byka. CBemouancTBa cprickor HaponHor jesuka // Hayunu ckyn
Byk Credanosuh Kapagumh (1787-1864-2014), Hayunu ckymoBu CLVI, Onememe
je3uka U KibMKeBHOCTHU Kib. 27, CAHY, 87-96.

270. Tonmonumu Kpymesckor nomenuka // MunereBcku 3anucu 10: 27-39.

271. Ctcpr. cmawns : pyc. Odjail. cmoan, cnmoid ‘ICOHUIA MOJbOIPUBPeIHOr 3eMibuIima’ /| Y
IPOCTOPY JIMHIBUCTHYKE CIaBUCTUKE. 300PHUK HAaydHHUX paZoBa MOBOAOM 65 roamHa
xuBoTa akazemuka IIpenpara Ilumepa, yp. Jb. Ilonmosuh, /I. Bojomuh, M. Homahm,
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beorpan, ®unonomku ¢axynrer, 445-470 [Summary: Old Serbian stlp : Russian dialect
stolp, stolb ‘a plot of agricultural land> 470].

272. Zu einigen mittelalterlichen  Amtsbezeichnungen in der Toponymie Serbiens //
Linguistica 55/1, Ljubljana, 241-249 [Summary: Some medieval titles in the toponymy of
Serbia 248, Povzetek: O nekaterih srednjeveskih uradniSskih nazivih v toponimiji Srbije
248-249].

273. 3natHu 60p U pyjHO BUHO // OHOMaTONOMKY TIpujo3u 22: 1-16.
274. Ha nmenocnoBHUM Bpenuma V, OHoMaToNomKy npuiiosu 22: 741-754.

275. 36 odrednica o iranskoj religiji // A. Boskovi¢, Z. Jovanovié, M. Vukomanovi¢ (ur.).
Re¢nik bozanstava i mitskih licnosti sveta, Beograd, Sluzbeni glasnik.

276. Bridges of war and tin routes: mOAepoc and kacoitepoc again // 1st International
Conference on Greek Etymology, Thessaloniki Nov. 5-6th 2015, Abstracts, 5.

277. Becenun YajkanoBuh / Munom Kosuh (mpup.), Cpou 1903—-1914. HUcropuja uzeja,
Beorpan, 749-761.

2016

278. Cemosr — ume // KmuxkeBHo neno Mupa BykcanoBuha. 36opHuk pagoBa ¢ Oxpyrior
croiua, buneha, 18. IX 2015, | 107-123.

279. U3 paboThl HaJa ATUMOJIOTHYECKUM CIIOBAPEM CEPOCKOTO S3bIKa. DTUMOJIOTUH BBEPX
aaom // B. Vykypel / V. Bocek (edd.), Perspectives of Slavonic Etymology, Studia
etymologica Brunensia 19, Praha, 89-104.

280. How St. Maurice became a black man? // Studia classica anniversaria. 70 years of the
Institute of Classical Studies, Book of Abstracts, Faculty of Philosophy, Skopje,
November 22-23, 2016, 19-20.

281. O Bumerpaguma u Tapama, jom jeqaom // MunemeBcku 3anucu 11, 41-57 [Summary:
The names Visegrad and Tara once again, 57].

282. O numeny Cpou // J1. Ajnauuh (yp.), Cpbu u cprcko. 300pHUK pagoBa, Anma, beorpan,
7-18.

283. Nmena y cprickuM Biagapckum mopoauiiama g0 moderka Xl seka // Credan Hemama —
npenogoouu Cumeon MupotounBu, bepane — Beorpam, 25-32 [Summary: Names in
Serbian ruling families until the early 13" century 32].

284. Jeman Hobap wmame, jenan /Jabap Bume /| Ouomartononku mpwiosd 23, 1-26
[Zusammenfassung: Ein lbar weniger, ein Dabar mehr 25-26]

285. Ha umenocnoBauM Bpenuma VI // Onomarononku npuiosu 23, 531-534.

286. Ilpa-Jlazap. ,KHexkeBa Beuepa“ Kao je3rpeHH MOTHB ercke jerenae / Catena mundi.

Kwura Ill: O naumonamnom wupaentutery CpOa, beorpan, 395-404 (mpemrammano
nornasibe u3 104°).
2017

287. Yerpnecer ronuna Onomamonowkux npunoea // Tpubuna 6ubmuorexke CAHY, yp. M.
Bykcanosuh, ronuna V, 6poj 5, beorpan, 208-214.
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288. Mineralogie und Mythologie. Aus den iranisch-griechischen Lehnwortbeziehungen // M.
Németh, B. Podolak, M. Urban (edd.), Essays in the History of Languages and
Linguistics. Dedicated to Marek Stachowski on the occasion of his 60" birthday, 383—
407.

289. Bridges of war and tin routes: Once again on wolguog and xaooitepog Il Chr. Tzitzilis /
G. Papanastassiou, Greek etymology, Thessaloniki, Aristotle university, 135-145.

290. Jloma, A.: K Bompocy o u.-e. *-tro-, *-d"ro- B npacnasszckom // Jezikoslovni zapiski
23/2, 75-101.

291. Jloma, A.: U3 ucropujcke TononumMuje ctape Mause // Onomarosomnku npuiosu 24, 1—
17.

292. Jloma, A.: Ha umenocnoBaum Bpenuma VIl // Onomaronomku npuiosu 24, 247-251.

293. Kako je CB. MaBpukuje mocrao 1paan?, B. Tomoscka Becna u mip. (yp.), Studia classica
anniversaria: Ilpunosu 00 merynapoonama Hayuna Konghepenyuja oopricana no nogoo 70
200unu 00 Hucmumymom 3a wiacuunu cmyouu, 22-23 wnoemepu, 2016, Crkonje.
dunozodeku pakyarer-Crormje, Ckomje, 267-285 [Summary: How St. Maurice Became a
Black Man?, pp. 284-285] (ym. 280°).

294. Tschechisch chomor, chmour ‘abgefallene Nadeln’, serbisch omorika ‘Fichte’ und
dazugehoriges // 1. Janyskova / H. Karlikova (edd.), Etymological Research into Czech.
Proceedings of the Etymological Symposium Brno 2017, Praha, 299-310 [Caxerak:
Yemr. chomor, chmour ‘omane yetune’, cpi. omopuxa ‘cMpeka’ ¥ IPyro ¢ TUM y BE3H].

2018

295. llBujuheBa Hacemwa // Tpubuna oubmuoreke CAHY, yp. M. Bykcanosuh, roquna VI,
0poj 6, beorpan, 30-34.

296. Erumonormja // P. Kybar / II. [lparyrunoBuh, JlekcukoH OuOIMjCKe er3erese.
bubmujcku Muctutyr / Cayxbenu rinacHuk, beorpan, 150.

297. Ctcpmn. cebps, c.-X. 3aCT. ¢(p)ebap y ONMIITECTIOBEHCKOM M MHIOEBPOTICKOM KOHTEKCTY //
30opHuk Maruiie cprcke 3a cinaBucTuky 93, 9-46 [Zusammenfassung: Altserbisch sebr,
serbokroatisch veraltet s(r)ebar im gemeinslavischen und indoeuropaischen Kontext].

298. Thraco-Iranica: The Getan king’s name Charnabon // Aula: TTorpara mo GorarcTBoTo Ha
Ja3MKOT, MUcCJaTa U KyinTypaTta. 300pHUK BO yecT Ha Mapraputa By3zankoBcka- AjiekcoBa
o moBoj nen3unonupameTo (Aula: The Quest for the Treasures of Language, Thought and
Culture. Studies Presented to Margarita Buzalkovska-Aleksova on the Occasion of Her
Retirement), Cucmacuc Tlocebno usnmanume 4, Crxomje, 2018 (Systasis Special Edition 4,
Skopje, 2018), 1-28.

299. Die Donau(en) des slavischen Volksliedes und die frihen Kenntnisse der Slaven Uber
den Donauraum // Bompocsl onomactuku 2018, T. 15, Ne 3, 62-77 [Summary: The
Danube(s) of Slavic oral poetry and the early knowledge of the Danube basin among the
Slavs, p. 77].

300. Bbpecka — HajcTapuje ceno y BaJbeBCKOM Kpajy, [lync eapowu 4 — mpuiiosn 3a
MoHorpadujy Ob6penoria, Obpenosari (B. 14).

301. In memoriam: Jbuseana Lpemajanr (1931-2018), Mocmosu. Yaconuc 3a npegoowy
xrouxcesnocm 177-178, 183-188.
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302. Marapyre kao oHoMacTH4kd TmpoOiem // OnHoMartojomku mpuiao3m 25, 1-31
[Zusammenfassung: Mataruge als namenkundliches Problem 30-31].

303. TomonomacTuuke Oenenike ca ropme Heperse / Onomatonomku mpuiiosu 25, 307-320.
2019

304. HekoTopble TMHTBUCTHYCCKUE HAOIOJICHUS O JIPEBHUX ClIaBsHAX U uX pacceiacHuu (l.
[Inacter mpacnaBsiHckoil Jnekcuku. |l PanHecnaBsHCKME OTHOHUMBI W JaHHBIC
tonoHumukn) // Urop Onerouu 'aBputyxun / Ctanko Tpudynosuh (yp./pen.), bankan,
Iogynasibe u uctouna EBpomna y puMcko 1006a U y paHOM cpenmeM Beky. Marepujanu |
CpriCKO-pycke apxeosionike KoHdepenuuje ,Cynoune napoma HWcroune EBpome —
nornea kpo3 Bekose (20-26. maja 2014. r. HoBu Can, beorpan); bankausl, ITogyHaBbe u
BocTOouHass EBpoma B puMckoe BpeMs U B paHHEM CcpelHeBeKoBhe. Matepuansl |
cepOcko-poccuiickoit apxeosnorndeckor kKoHpepenuu «Cyap0b1 HapoaoB Bocrounoil u
IOxuo#t EBporel — B3misin uepes Beka» (20-26 mas 2014 r. HoBu Can, Benrpan), ctp.
29-45 [Pesume: Heka nuHrBHCTHYKa 3anaxama O crapuMm CIIOBEHHMMa W HHUXOBOM
pacripoctpamey 44; Summary: Some linguistic observations on the ancient Slavs and
their expansion 45]

305. KoBuine, koduie, Apxanheo Muxanno u CBern Hukona, Inac CAHY , Oneibeme je3nka
u kmkeBHoctH 31, 37-68 [Summary. Feather Grass, Mares, Archangel Michae and
Saint Nicholas, p. 68]

306. Opyorcue, opyoue W CMEIIGHHE TIPUCTABOK, OImuoaunesucmuka. Onomacmuxka.
Omumonocusi: marepuansl |V Mexnynap. Hayd. koHd. ExatepunOypr, 9—13 ceHTAOps
2019 r. ExarepunOypr : U3n-Bo Ypan. yu-ta, 2019, 208-210, DOI 10.31168/7996-2700-
3.74, https/inslav.ru/publication/etnolingvistika-onomastika-etimologiya- materialy- iv-
mezhdunarodnoy-nauchnoy-konferencii.

307. Crcpm. nocopw, onocopv // Ouomatonomku mnpuiosn 26, 1-16 [Zusammenfassung:
Aserb. pogors, 0pogors].

308. Ha umenocnopuum Bpenuma VIl // Onomarononiku npunosu 26, 573-585.

309. I'maron oceemumu y 3akoHUKy 0 pyaHunuma // JyxaocnoBeHcku Qrutonor LXXXV 2,

9-18 [Pestome: I'maron oceemumu B 3akoHe O pyaHukax 17-18 [Summary: The verb
osvetiti in the Mining Code 18].

310. «Csernoe opyxuey». Kupuimio-meQoaueBCKUii IepeBO ICATIMOB W CIIABSIHCKas
ycTHomoaThueckass Tpanunus // Hacnehe m ctBapame: CBetn hupuno — Csetu Casa,
869-1219-2019, Uucrutyr 3a cprcku jesuk CAHY, CtapociaoBeHCKo U cpIicko Haciehe
2, 59-74 [Summary: “Shiny weapons”. Cyrillo-Methodian translation of the Psalms and
Slavic oral poetry 74].

311. Sanctifying and sanctioning: the Serbo-Croatian osveta, osvetiti se reconsidered //
Mariola Jakubowicz (redaktor), Etymologica Slavica. Studia Etymologiczne Poswigczone
Prof. Franciszkowi Slawskiemu z Okazji Setnej Rocznicy Urodzin, Prace Slawistyczne.

Slavica 146, Instytut Slawistyki Polskiej Akademii Nauk, Fundacja Slawistyczna 146,
Krakow, 181-190.

2020
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312. Zum idg. Adjektivsuffix *-yent- im Thrakischen und Slavischen // Linguistique
balkaniqgue LIX 1, 62-75 [Abstract: The PIE adjectival suffix *-uent- in Thracian and
Slavic 62]

313. Opyxkue, opyaue, cepbd. ypyTka U cMeleHue npucTaBok // 36opauk Martuiie cpricke 3a
¢unonorujy m smareuctuky LXIHI 1, 11-19 [Pesume: Opyxje, opyhe u 30pka ca
npepukcuma 18-19]

314. Ein Wort aus der Silberzeit. Zur Bezeichnung des Silbers im Germanischen, Baltischen
und Slavischen // Diachronie — Ethnos — Tradition, Festgabe fir Anna Kretschmer, hrgg.
von J. Grkovi¢c Major, N. B. Korina, S. M. Newerkla, F. B. Poljakov, S. M. Tolstaja,
Brno, 3-29.

315. Problems of chronological and social stratification in historical anthroponomastics: The
case of “lupine” and “equine” proper names among the Indo-European peoples // Onoma.
Journal of the International Council of Onomastic Sciences 55/2, 15-34. ISSN
0078-463X; e-ISSN 1783-1644.

316. Hmena cactaBspaud Pymapckor 3akonuka pgecrnora Credana Jlazapesuha //
Ownomarosomku mpuiosud 27, 1-30 [Zusammenfassung: Die Namen der Zusammensteller
von Despot Stefan Lazarevics Berggesetz, ctp. 30]

317. [mpuxka3] Silvo Torkar, Zgodovinska antroponimija in toponimija vzhodne Tolminske,
Ljubljana 2020. // Onomaromnomiku mpuitosu 27, 245-250.

2021

318. K stumonorum ct.-cinaB. opaxw [ 1. Janyskova, H. Karlkkova, V. Bocek (edd.). Old
Church Slavonic Heritage in Slavonic and Other Languages, Studia etymologica
Brunensia 25, Praha: NLN, 95-118 [Abstract: Towards an etymology of OCS braks, 95]
ISBN 978-80-7422-780-6

319. Ilopexno peun maszuja ‘“uenux’ // JyxHocnoBeHcku ¢umonor 77/1: 9-27 [Pestome:
Ipoucxoxaenue cinoBa maszuja ‘crtams’ ctp. 26, Summary: The origin of the word mazija
‘steel’ 27]

320. Tomonmmuja kao u3Bop HemoTBpheHux yekcema (Ka pekoHCTPYKIMjU CTapOCPICKOT
nexcudkor (ouga: moryhHoctn u Hemoymurile) // Jacmuna I'pxoBuh-Mejiiop, Mcumopa
bjenakosuh, Mapuna Kypewesuh (yp.). Hcmopujcka nexcuxozpaguja cpnckoe jesuxa.
Hosu Can: Cpricka akanemuja Hayka U ymeTHoctd, Orpanak — Maruma cprcka, 2021,
25-39. ISBN 978-86-7946-361-6321.

321. (ca XKespkom CrenanoBuhem) Pynapcku 3akonuk aecriora Ctedana JlazapeBuha: moaen
nexcukorpadcke odpane. / Jacmuna ['pkoBuh-Mejuop, Mcumopa bjenaxkosuh, Mapuna
Kypemesuh (yp.). Ucmopujcka nexcuxoepaguja cpnckoe jesuxa. HoBu Cam: Cprcka
akajeMuja Hayka U yMmeTHocTH, Orpanak — Maruna cprcka, 2021, 253-275. ISBN 978-
86-7946-361-6, COBISS.SR-ID - 49165577

322. (ca XKemkom Ctenanosuhem) Ilpumnor ucropuju cprickux ropopa Ha nojapydjy Kocosa u
Mertoxuje // Pesynratm pocajanmbux W mpaBuuM Oyayhux HCTpakMBama CPICKHX
HapoaHux ropopa Kocosa u Metoxuje, beorpan / KocoBcka Mutposuiia (CAHY Hayunu
ckynoBu CXCIX, TIpeacennunmBo k. 17), 33-58 [Summary: A contribution to the
history of Serbian dialects in the Kosovo-Metohija region, 54-58] ISBN
978-86-7025-912-6 (CAHY)
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323. Touak u kojoTeunHa. [lonmame BpeMeHa y elcKuM Tpaauiijama ctapux MHmujama u
Cpba // Hemawa PanynoBuh (yp.): MHaMja u cpricka KeHKEBHOCT, 300pHUK PajJoBa,
Beorpan: 3amyxbuna ,Jlocutej OOpamoBuh™, bubmuoreka 36opHumu, kb, 7, 11-36
[Summary: Wheel and rut. Conception of time in the epic traditions of the Indo-Aryans
and the Serbs] ISBN 978-86-87583-36-8

324. Cpricka ,Mana NUnujaga“ // Jluguja enuh, Caexxana Camapuuja (yp.), Kyie u epadosu,
beorpan, Yapyxeme donxmopucta Cpouje u bankanonomku wHctutyr CAHY, 15-42
[Summary: A Serbian “Little Iliad” 42]. ISBN 978-86-82208-00-6 (Y®C)

325. Cpbu un Byun y ucrpaxusamwuma Becennna Yajkanosuha // KnkeHa ncropuja, rog,
54, 6p. 174, 13-44 [Summary: The Serbs and the Wolves in Veselin Cajkanovi¢’s
Studies, p. 44] ISSN 0350-6428

326. Oxo HoBora Cana — HekoJMKa TOMOHOMACTHYKA 3alMakama U MPOMUIIUbamka / AHAIN
Orpanka CAHY y Hosowm Cany, Op. 17 3a 2021, HoBu Can 2022, 44-50.

2022.

327. V3 cTapoCpIiCKe METaTypIKe TePMHUHOJOTH]E: OausHuya // Jy’)KHOCIOBEHCKH (UITOJIOT
78/2, 209-222 [Pestome: W3 apeBHecepOCKOW METAUTypIrHYECKOH TEPMUHOJOTHH:
onusnuya 221; Summary: Old Serbian metallurgical term bliznica 222]

2023.

328. U na HeOy m Ha 3emsbH. Orienm O KOpEHHMMa CpPIICKE M CIOBEHCKE YCMEHE EIHKe,
beorpan: Cprcka xmuxeBHa 3aapyra (Komo 114, k®m. 768), 480 crtp. ISBN
978-86-379-1515-7

329. (ypemnuk u koayrop ca M. ByuxoBuh, J. JankoBuh, M. Kanesuh, O. Jluropuom, C.
Mamnojnosuh, XK. Crenanosuhem u A. llInanosuh), Emumonowku peunux cpnckoe jesuxa,
cB. 4 61—0sp, beorpan: CAHY u Huctutyr 3a cpncku jesuxk CAHY, 212 ctp., ISBN
978-86-82873-93-8

330. (ypemuuk u koayrop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh-ITonosuh n C. Ilerposuh), ITpupyunu

emUMONIOWKU peyHUK cpnckoe jesuxa, Tom 1 A-J, beorpan: IHCTUTYT 3a CpIICKU je3UK
CAHY, XLVI+494 ctp., ISBN 978-86-82873-94-5

331. C.-xopB. 6p0, 6pai ‘moOpOAETENbHBIN; TOCTOWHBIN; OTMEHHBIH, OTIMYHBIN Ha
oO1ecnaBstHcKOM (oHE, Dmumonoeuss kak obpa3s scusnu. KomnekruBHas MoHorpadus K
70-metnto axkamemuka A. E. AnukuHa, otTBercTBeHHBIM penmakrop . E. Kuwm,
Cankr-IlerepOypr: Aunereiis, 76-86. YK 811.16'373.6+398(=511), BBK 81.2Pyc-
3+82.3(2), 2 903

332. AnMuHUCTpaTHBHE MMPOMEHE HasuBa MecTa Ha mojapydjy KocoBa mu Meroxuje o 1912.
1o naHac // 3amrruTa, odyBame W adupmaiiuja cprckor KyntypHor Hacieha Ha KocoBy u
Mertoxuju. 300pHHK pajoBa ca HaydyHOr CKyma oapxkaHor 1. m 2. jyna 2021. rogune.
beorpan: CAHY (Hayunu cxymosu CCXXIV, Ilpeacemqaunmrso k. 1), Tom Il 495-514.

2024.

333. U3 crapocpiicke TepMHHOJIOTHje pydapcTBa rBokha M meroBe obOpaze: owcerhzo u
26030(u)re // JyxnocnoBencku ¢uiomor 80/2, 9-41.

334. CnoBeHcka reorpadcka TepMUHOIOTHja Y uctpakuamuma Hukure . Toncroja // I'mac
CAHY CDXXXVI, Onememe je3nka U KibH)KEBHOCTH Kib. 34, 131-135.
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335. Cimmerians: A forgotten people of the ancient world // Lucida intervalla 53, 177-188.
2025.

336. Ha Tpary mpaoOpacuuma [uM37marakbe Ha MOPEACTaBJbalkby KiHIe JacMHUHE
I'proBuh-Mejiop Cmyouje uz ucmopujcxe cemanmuxe] // Tpubuna bubmmoreke CAHY
rox. X, xsw. 13, 130-134.

337. Homeric ‘glory’ and Slavic ‘miracle’: kddog and cudo revisited // Chr. Tzitzilis & G.
Papanastassiou (edd.), EAlnvikn wou PoaAkovikr etopoloyio / Greek and Balkan
Etymology, Thessaloniki 2025: 156-165.

338. U3 wucropujcke tomouumuje Illymamuje // Jb. PagenxoBuh (mpup.), Illymamuja:
ucTopuja, jesuk, kynrypa: Llentap 3a nayunouctpaxuBauku pag CAHY u YHuBepsutera
y KparyjeBy, Kparyjesar, 9—-30.

339. Jlumrreha® umu ,.Opkara® puba? O jy)KHOCIOBEHCKOM MXTHOHUMY Kpkyuia /| 300pHUK

nocsehen croromunmuiy pohewa Munke MBuh u IlaBna Meuha: MHCTHTYT 32 cpricku
jesuxk CAHY, ®unozodcku daxynrer YHusepsutera y HoBom Cany, Maruma cpricka.

340. A la recherche de composants perdus. Observations sur les composés nominaux slaves
obscurcis (exposé tenu a la séance plkéniére inaugurale du XVII® Congrés international des
slavistes & Paris, Sorbonne, lundi, 25 ao(t 2025).
https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP760jJ2si5dEsrom7 fY frsX3-
F8cO2SGsXAledit?pli=1&tab=t.0*

!y ckpahenom Buzy, paz je H3nOXKeH Kao MIeHAPHH ped)epaTHa OTBApay MAPHCKOT KOHIPEca CIIABHCTA
aBrycta 2025, 3acaf je myH TeKcT JocTynaH Ha cajty Erumornomke komucuje MKC, a Guhe mtamnan y npBoj
OBOTO/IMIIH0] CBECIH YacOIHCA ,,Jy)KHOCIOBEHCKH (HII0JNIOT .


https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_fYfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_fYfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0

Ipogecop Anexkcannap Jloma

Onabpanm pagoBu o1 u300pa y 3Bame peJOBHOT npodecopa 10 JaHAC
(KaTeropu3o0BaHHu y CKJIaay ca YCJI0BHMA 3a U300p y 3Bam-€e pedoBHOT nmpodecopa)

(Pe3ynmamu y  passojy | Bpoj n3abpaHux capagHuka u ydemha y koMucHju, Te oeHa u3
HAYYHO-HACMABHOZ2 CTYIeHTCKe aHKeTe

nOOMAGMKA u oyena

nedazowkoe paoa y nepuooy

nocie  uzbopa y  36are

pedosroz npoghecopa)

Pesynrartu y pa3sojy
HAyYHO-HACTABHOT MOIMIIATKA

MenTopcTBHMa, ydyeuiheM y KOMHUCHjaMa 3a 0I0paHe MaruCTapcKux 1
JIOKTOPCKHUX PaJioBa U IucameM pedepara 3a n300pe 1ao je CBOj TOMPHUHOC
00e30ehermy HayaHOT ToaMIitaTka oBor Dakynrera. Ox mitahjux Koiera Ha
Opnespemy 3a KacudHe Hayke Ty cragajy Cangpa llhenanosuh, Opcar
Jluropmo, Un Axan u Ucnpopa Tonuh.

VYuemhe y xomucuju 3a
onOpaHy TpH 3aBpIIHa paja
Ha aKaJIeMCKUM
CHELHjaTICTHYKUM, OIHOCHO
MacTep CTynujama

MenTop 9 MarucTapckux pajoBa u 6 Mactep pazoBa oA0pamEHUX HA OBOM
(hakynreTy, WiaH KOMHCH]ja 3a joIl 4 Marucrapcka pana (BaH OBOT
(dakynrera) u 13 mactep pamosa (on0pameHHX Ha OBOM (haKyiITeTy).
MeHTOD ¥ 4iaH KOMHCH]ja 32 00paHy BEJIHKOT Opoja 3aBpIIHUX
(IMTUTOMCKHX) pajioBa Ha OBOM (paKynTeTy.

MeHTOPCTBO HIIM WIAHCTBO Y
JIBE KOMHUCHje 3a H3pamy
JIOKTOPCKE JIHCepTalje

Menrop 11 muceprarmja onOpameHUX Ha 0BOM (akynTery, wial 21
KOMHMCH]€ 32 OIOpaHy Te3e Ha OBOM U JPYTHM (akyiITeTHMa y 3eMJbH U Y
HWHOCTPAHCTBY.

Onena rmenmaromkor pajga | Y AyroroguilmeM IPOCEKy OIEHE Ha CBUM MPEJMETHMA KpeTale cy ce Yy
nobujeHa y  CTyAGHTCKHM | pacmnony ox 4,5-5.
aHKeTama
(Pesynmamu y | Bpoj HagecTu yaconuce, CKynose, Kisure 4 p.

Haynom paoy) PAI0BA | 1y ATIOMEHA: 360r Bemkor Opoja M IMUPOKOT TEMATCKOT PACIIOHA pajoBa

’ Koje je kaaauaat objasuo ox 2002. roguHe 1o manac (mpexo 200

caon-u .

rema o6ubnunorpad)ckux jeauHuIa), oBie hie OHM OUTH HABEICHHU CEJICKTUBHO, IO

a’ o | 2B MPHHIIHIIA: XPOHONOMIKOM (IpeHOCT HOBHjHUM pa/loBUMa) H TEMaTCKOM

21;1111") T (TmoBe3aHOCT ca HaydHOM oOnamhy 3a Kojy je KaHauaaT OupaH).
O06jaBjbeH  jemaH 1. K stumonorum cr.-cnaB. 6paxw // 1. JanySkova, H. Karlikova, V. Bocek
pan U3 Kareropuje (edd.). Old Church Slavonic Heritage in Slavonic and Other Languages,
M21, M22 wm Studia etymologica Brunensia 25, Praha: NLN, 95-118 (2021) [Abstract:
M23 onx uzbopa y Towards an etymology of OCS brakw, 95] ISBN 978-80-7422-780-6
3BAE  PEAOBHOT 2. Problems of chronological and social stratification in historical
mpodecopa u3

Hay4dHe o0macTH 3a
KOjy je Oupan

anthroponomastics: The case of “lupine” and “equine” proper names
among the Indo-European peoples // Onoma. Journal of the International
Council of Onomastic Sciences 55/2 (2020), 15-34. ISSN 0078-463X;
e-ISSN 1783-1644.

3. Zum idg. Adjektivsuffix *-yent- im Thrakischen und Slavischen //
Linguistique balkanique LIX 1 (2020), 62-75 [Abstract: The PIE
adjectival suffix *-yent- in Thracian and Slavic 62]

4. Die Donau(en) des slavischen Volksliedes und die frithen Kenntnisse der
Slaven iiber den Donauraum // Bompocsr oHomactuku 2018, T. 15, Ne 3,
62-77




5. K Bonpocy o u.-e. *-tro-, *-d"ro- B npacnassuckoM // Jezikoslovni zapiski
23/2017, 2, 75-101.

6. Namenkundliches zur skythischen Abstammungssage // Studia
etymologica Cracoviensia 16, Krakow 2011, 76-92

7. Altserbisch méropwhs // Slavia 79/2010, 1: 81-92

8. Scythica Danubina [in English] // Studia Indogermanica Lodziensia
6/2005-2009: 63-70

9. Zwischen Schnee und Adlern. Der Bergname Kaukasus und
Dazugehoriges // Studia etymologica Cracoviensia 13/2008: 103—-117

10. Osetisch tils / tolzce ‘Eiche’ // Die Sprache 46/2006, 1: 112-117

11. Le sang noir // Ollodagos. Actes de la Societé belge d’études celtiques /
Akten van het Belgische Genootschap voor keltische studies, 18/2004:
205-224

12. Aus der skythisch—sakischen Lehnwortforschung (1. Slav. talogs
‘Bodensatz’; 2. Gr. Adra& ‘Biber’; 3. Gr. Povacog ‘Wisent’; 4. Die
tirkische Pferdebezeichnung alasa) // Studia Etymologica Cracoviensia
7/2002: 53-65

O0jaBibeH  jenaH
pan u3 Kareropuje
M24 on wu3bopay
3Balb€  PEJOBHOT
npodecopa u3
Hay4JHe 00IacTH 3a
KOjy je OwmpaH.
JlonatHo HCTyHeH
yCIIOB u3
Kateropuje  M21,
M22 wm M23
MOXe, jemaH 3a
jemaH, ma 3aMeHHU
yCIIOB u3
Kareropuje ~ M24
ni MS51

1. U3 crapocprcke TepMuHONOrHje pyaapcTBa reoxha u merose odpase:
arcenhso u 26030(u)re // Jyxuocnosencku ¢unonor 80/2 (2024), 9—41.

2. Cimmerians: A forgotten people of the ancient world // Lucida intervalla
53 (2024), 177-188.

3. U3 crapocprncke MeTadypliKe —TEpMHHOJOTHje:  OnusHuya //
JyxnocmoBenckn —¢wmmomor  78/2  (2022), 209-222 [Pesrome: U3
JpeBHECEPOCKOW METAUTypTUYECKOW TEePMHUHOJOTHH: Onusnuya 221,
Summary: Old Serbian metallurgical term bliznica 222]

4. Tlopexkmo peun mazuja “genmuk’ // JyxxHOocnoBeHCKH (romor (2021) 77/1:
9-27 [Pestome: [Ipoucxoxaenne ciosa masuja ‘ctanp’ cTp. 26, Summary:
The origin of the word mazija ‘steel’ 27]

5. Opyxwue, opymue, cep0. ypyTka W CMEIICHHE TPUCTaBOK // 300pHUK
Marurne cprcke 3a ¢uronornjy u muarsuctuxky LXIIT 1 (2020), 11-19
[Pe3ume: Opyxje, opyhe u 30pka ca npedurcuma 18—19]

6. Ceern CaBa wu oOmakoroHnu // 300pHUK panoBa BwuzanTtomomxor
nacTtuTyTa 50/2013, Beorpan 2014: 1041-1079

7. Zu einigen skythischen Glossen // Lucida intervalla, 43/2014: 7-18.

8. Les chants de l’au—dela. La poésie épique indo-européenne et les
lamentations funéraires // 36opHuk Maruie cprcke 3a KJIaCHYHE CTYIHje
10/2008: 167-186

9. Homer via van Gennep: Some initiatory themes ih the Odyssey // 300pHuk
Marwure cprcke 3a kiacuune cryaaje 9/2007: 21-39

10. Albano—Caucasica pastoralia [in English] // JyxxHocnoBencku ¢umomor
62/2006: 31-38




11. Procopius about the supreme god of the Slavs (Bella VII 14, 23): two
critical remarks // 30opHuK pamoBa Buzantomomrkor uHctuTyTa 41/2004:
67-70

12. Some traces of interlinguistic contacts in the Central Balkan mountains //
Balkanica 34/2002: 97-103

O06jaBpeHUX  TIET
panosa u3
kareropuje M51 on
n3bopa y 3Bame
penoBHOT
npodecopa u3
Hay4He o0nacTu 3a
Kojy je OwmpaH.
JonatHo ucnymeH
yCIIOB u3
Kateropuje  M24
MOXe, jemaH 3a
jenaH, ma 3aMeHU
yCJIOB u3
kateropuje M51

1. CrnoBeHncka reorpadcka TEpMHUHOJIOTHja y HCTpakuBamuMa Hukwnre .
Toncroja // Tmac CAHY CDXXXVI, Oznesbeme je3nka U KibHKEBHOCTH
Kib. 34 (2024), 131-135.

2. Oxo HoBora Cama — HEKOJHWKAa TONOHOMACTHYKA 3alakama H
npomunubama / Anamu Orpanka CAHY y Hosom Cany, 6p. 17 3a 2021,
Hosu Cag 2022, 44-50

3. Cpbu u Bynm y uctpaxkuBamsuma Becennna Yajkanosuha // KinxeBHa
nucropuja, roxa. 54, 6p. 174 (2021), 13—44 [Summary: The Serbs and the
Wolves in Veselin Cajkanovié¢’s Studies, p. 44] ISSN 0350-6428
(mperxonHO 00jaBJbEH M HA CHIVIECKOM je3UKY Y 300pHHKY panoBa Epic
formula u3 2015.)

4. Hwmena cacraBipaud Pymapckor 3akonmka pgecrnota Credana
Jlazapesnha // Omnomaromomku mnpwio3un 27 (2020), 1-30
[Zusammenfassung: Die Namen der Zusammensteller von Despot
Stefan Lazarevic¢s Berggesetz, ctp. 30]

5. Thraco-Iranica: The Getan king’s name Charnabon // Aula: (Aula: The
Quest for the Treasures of Language, Thought and Culture. Studies
Presented to Margarita Buzalkovska-Aleksova on the Occasion of Her
Retirement), 2018 (Systasis Special Edition 4, Skopje, 2018), 1-28.

6. [ca Ceemianom Jloma] [IBa cpenmobocancka tononuma ConyH, JIabyH u
tororpadcku auHaMI3aM puMcke Jammvanmje / OHOMATOIOMIKY MIPIIIO3H
21/2011: 1-12

7. Bynkanomoruja u mutonoruja // KomoBu cioBeHCKuX Kyarypa 10 —
Barpa, 2008: 262-299

8. Zwbeig [Ha cprckoMm] // Sobria ebrietas. Y cnomen Ha Mupona ®namapa,
30opuuk Dunozodckor dakyarera y beorpaay, Cepuja A: Hcrtopujcke
Hayke 20/2006: 103-114

9. TumomMm y Hebo. OOpen crabuBama MPTBUX Y CTAPUM U TPAIUIUOHATHIM
KyaTypama, ca moceOHuM ocBpToM Ha marancke Ciosene // Komosu
CJIOBEHCKHX KynTypa 9 — Cwmpr, 2004: 7-64

10. On Tepanne no Ilpuspena, on Ckapaa no lllape. TomonomacTuka jyxHe
Mertoxuje kao omenaio meHe maneke npornwioctd // [mmac CAHY 398,
Onespeme jesnka u KibkeBHOCTH 20/2004: 4961

11. /IBa Bpana raBpana — Corvus corax y cJIOBEHCKOj enuuy. KommnapatusHu
mornent // KomoBu crioBenckux kyntypa 8 — [Itume, 2003: 109-132

Hurtupanoct ox 10
XeTepouuTara y
Teprozy mocie
n3bopa y 3Bame
peIoBHOT

1o 2020. Hajmame 64 xeTepouuTara




npodecopa
(HaBecTH camo

6poj

XETepOIMUTATa).

JBa pana ca 1. A larecherche de composants perdus. Observations sur les
MelyHapogHOT composés nominaux slaves obscurcis (exposé tenu a la séance

Hay4YHOT CKYyTIia
o0jaBJbeHA y
LETUHU KaTeropHje
M31 wim M33

pléniére inaugurale du XVII® Congreés international des slavistes a
Paris, Sorbonne, lundi, 25 aott 2025).

https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP760jJ2siSdEsrom7_f
YfrsX3-F8cO2SGsX Aledit?pli=1&tab=t.0

[Tyn tekct nocrynaH je Ha cajty Etumonomke komucuje MKC, a 6uhe
mTamIial y gaconucy JykHocIoBeHCKH (utoror 3a 2026.

2. Homeric ‘glory’ and Slavic ‘miracle’: kddog and cudo revisited // Chr.
Tzitzilis & G. Papanastassiou (edd.), EAAnvikr kot BoAkovikn
etvporoyia / Greek and Balkan Etymology, Thessaloniki 2025:
156-165.

3. HekoTopblie THHTBUCTHYECKIC HAOMIOACHUS O IPEBHUX CIABIHAX U UX
paccenennu // Urop Onerosuu ["'aBpuryxun / Cranko TpudyHosuh
(yp./pen.), bankan, [TonyHasike u uctouna EBpomna y pumcko n106a u'y
paHOM cpemmeM BeKy. Marepujanu [ cpricko-pycke apXeoomnke
xoH(pepermyje ,,Cyndune Hapona Mcrouane EBpore — morien xpo3
BekoBe™ (20-26. maja 2014. . Hosu Can, beorpan), 2019, ctp. 2945

4. Bridges of war and tin routes: Once again on zdAsuog and kaooitepog
// Chr. Tzitzilis / G. Papanastassiou, Greek etymology, Thessaloniki,
Aristotle university, 2015: 135-145.

5. Zur Frage der frithesten griechisch—iranischen Sprachbeziehungen: Gr.
kaocitepog // G. Meiser / O. Hackstein (Hrg.), Sprachkontakt und
Sprachwandel. Akten der XI. Fachtagung der Indogermanischen
Gesellschaft, 17-23. September 2000, Halle an der Saale, Wiesbaden
2005: 331-340.

6. Krieg und Frieden — vom Indogermanischen zum Griechischen // R.
Liihr, S. Ziegler (Hrsg.), Protolanguage and Prehistory. Akten der XII.
Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft, Krakau, 11. bis 15.
Oktober 2004. Wiesbaden 2009: 286-303

7. Drachenkampf, Werbung, Initiation. Ein komparativer Ausblick auf
die Vorgeschichte der Siegfriedsage // A. Ebenbauer / J. Keller (Hrg.),
8. Pochlarner Heldenliedgesprach: Das Nibelungenlied und die
europdische Heldendichtung — Symposium des Instituts fiir
Germanistik der Universitdt Wien und der Nibelungenstadt Pochlarn,
13. 4. — 17. 4. 2004 (Philologica Germanica 26), Wien 2006:
211-222.

8. Eiréne¢ et Mithra. Aspects cosmologiques et sociologiques de la notion
de Paix dans le mythe et la langue // Association Internationale
d’Etudes du Sud-Est-Européen — Bulletin 32—-33-34/2002-2004,
Bucarest: 249-256



https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_fYfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_fYfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0

. Zur frithslavischen Nominalkomposition und ihren indogermanischen

Grundlagen // Studia etymologica Brunensia 2, Sbornik pfispévkl z
mezinarodni védecké konference Etymologické symposion Brno
2002, Praha 2003, 267-277.
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JlBa pana ca
HAy4YHOT CKyIa
HAIMOHATHOT
3Hadaja 00jaBJbeHA
Y LeJIMHA
kateropuje M61
mwm M63

AJZMUHHCTpaTUBHE IIPOMEHE Ha3uBa MecTa Ha nonpyy4jy Kocosa n
Meroxuje on 1912. no nanac // 3amtura, odyBame U apupmMaiyja
cprickor kynatypHor Hacielha Ha KocoBy n Metoxuju. 300pHUK
pamoBa ca Hay4gHOT CKyma oapskaHor 1. u 2. jyna 2021. roguse.
Beorpan: CAHY 2023 (Hayunu ckynosu CCXXIV,
[pencemammTBo K. 1), ToM 11 495-514.

. (ca XKespkom CrenanoBuhem) IIpuior UCTOpUjH CPIICKUX TOBOpa Ha

nozapy4jy Kocosa u Mertoxuje // Pesynratu gocafanimux U MpaBiy
Oynyhux wucTpaxnBama CpICKHMX HapopHux rosopa KocoBa u
Meroxuje, beorpan / KocoBcka Murposuna (CAHY Hayunn
ckynoBu CXCIX, IIpenceaaumtso k. 7, 2021), 33-58 [Summary:
A contribution to the history of Serbian dialects in the
Kosovo-Metohija region, 54-58] ISBN 978-86-7025-912-6 (CAHY)

. 3aTypeHu KJby4eBH NMPONUIOCTH — KiacudHa ¢uionoruja y Cpba

Hekan u cajn // 3. C. Mupkosuh / M. Munenkosuh (yp.), Bek u o
Bennke mxone y beorpany (1863-2013), beorpan 2014, 47-55.

. Becennn Yajkanosuh, yropeaan ucropudap penuruja / Jlerenne

Beorpanckor yausep3utera: Xyro Knaju, Becennn Yajkanosuh,
Papomup /1. Jlykuh, Bojun Maruh. 300pHuK npenaBama onpxKaHux y
YHuBep3ureTckoj oudnmorenu y nepuoxy 2006-2008, mpupeanie
Mapuja Bpanuh Urmauesuh u [parana Cromuh, beorpax 2014,
152—-156.

. An Ethnolinguistic Picture of the Kosovo—Metohija Region in

Antiquity and the Early Middle Ages // The Archaeology of Kosovo
and Metohija, The Pristina Museum, Belgrade 2008: 17-31.

. Becennn Yajkanosuh — KoMnapaTtiBHU HCTOpUYap penuruje //

Saecula Confluentia, 300pHHK pasoBa ca HAYYHOT CKyTia ocBeheHor
120-roguimmuiK HacTaBe Kiiacu4He ¢uooruje Ha beorpamckom
YHUBEP3UTETY ozpskaHor 23. HoBeMOpa 1995. rox.. beorpax 2004:
51-65

. Otxyne Huw? // Hum u BuzanTuja, 300pauk pagosa I, Hum 2003:

15-21
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U na HeOy n Ha 3eMJpH. Omiien 0 KOPEHUMA CPIICKE U CIIOBEHCKE
ycMmene enuke, beorpan: Cpricka kmmkeBHa 3aapyra 2023. (Komo
114, k. 768), 480 ctp. ISBN 978-86-379-1515-7.

. [ypennuk u xoaytop ca M. Byukoruh, J. Jankosuh, M. Kanesuh, O.

Jluropuom, C. Manojnosuh, XK. Crenanouhiem u A. lllnanosuh],
Emumonowku peunuk cpnckoe jesuxa, cB. 4 6n—0ib, beorpan 2023:
CAHY u MHucruryt 3a cpncku jesuxk CAHY, 212 crp., ISBN
978-86-82873-93-8

. [ypemaux u koaytop ca M. Bjemeruh, J. Bmajuh-Ilomosuh u C.

Tlerposuh|, [Ipupyunu emumonowxu peynux cpnckoe jesuxa, Tom 1
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A-J, Beorpax 2023: Uucrutyt 3a cprcku jesuk CAHY, XLVI+494
cTp., ISBN 978-86-82873-94-5

4. Tomonnmuja bamcke xprcoBysse. Ka ocMUTIUBEHY CTApOCPIICKOT
TOMOHOMACTHYKOT PEUYHHKA U O0JbEM MTO3HABAKY OIIITECIOBEHCKUX
uMmeHckux oopasaia (CAHY, Onesbemne je3uka U KibHKEBHOCTH,
On6op 3a oHOMacTuKy, bubnroreka OHOMATONOMIKKUX MIPUIIOTA, Kib.
2), beorpax 2013, 388 crp.

5. [ypennuk; koaytop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh—ITonosuh, M.
Byukosuh u C. [lerpoBuli] ETMONONIKY peYHUK CPIICKOT je3uKa,
Csecka 3: be—hj, beorpan 2008, 365 ctp.

6. [ypenuuk; koaytop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh—Ilonosuh, M.
Byukosuh, M. HBokuh u C. Ilerposuh] ETuMomnomxku peqHuK cprickor
jesuka. CBecka 2: ba—bo, beorpax, 2006, 289 ctp.

7. [ypenuauk; koaytop ca M. bjeneruh, J. Bnajuh—ITonosuh u C.
[erposuh] ETumonomku pednuk cprckor jesuka. Cecka 1: A—Aut,
Beorpan 2003, 257 ctp.

8. IIpakocoBo. CIOBEHCKH U MHJOEBPOICKU KOPEHU CPIICKE EMHKE,
Beorpan. bankanonomku nactutyT CAHY, moceOHa m3nama 78,
LenTap 3a HayuHa uctpaxkuBamba CAHY u YHuBepsurera y
Kparyjesmy, 2002, 354 ctp.

(HU300pnu ycnosu — munumanno 2 00 3)

CrpydHO-TIpodeCHOHATHI
JOTIPUHOC

Ypemuuk gacomuca Oromamonowxku npunosu 'y msnamy CAHY (ox 2005).

Unan penakiija yaconuca Jyocrocnoserncku gunonoe (beorpan) u Bonpocsi
onomacmuxu (JexarepurOypr).

Penensent Benmmkor Opoja pamosa 3a BUIIle ToMahuX W CTpaHUX JacoITica.

[MpencenHuk opraHU3aMoOHOT 0100pa Mel)yHapOHOT HAYHYHOT CKyTia
Cnosencka emumonoeuja danac onpxkasor y beorpamy 2006. u uznapaq
300pHUKa ckyta nox uctuM HazuBoM (beorpam, 2007).

Unan oprann3anuoHor ogbopa Beher Opoja cKynoBa OAp)KaHUX y 3eMJBH H
PETHOHY.

Vmpaeauk Onessema 3a kinacunaae Hayke (1996-2000, npe m3bopa y camarime
3BambE).

Y nepuoay 1979-2020. uian pa3HuX (akyITETCKHX KOMHCH]a.

HompuHoc axafeMckoj |
IIMPO] 32jeTHULH

Axanemuk CAHY, nonucuu wian Onesbera je3nka u KibmkeBHOCTH o1 2003,
penoBHu on 2012.

PyxoBogunan TpHjy onespemekux oxoopa: Onxbdopa 3a eTUMONOIIKA PEYHUK
(om 2004), On6opa 3a oHoMacTuky (ox 2004) u Oxbopa 3a AMjaJeKTOIOMIKE
atnace (ox 2010).

Unan nayunux Beha tpujy uncturyta CAHY: MHcTHTYTA 32 CpIICKH je3HK,
Bur3aHTOIOIIKOT HHCTUTYTA M baJIkaHOJIONIKOT HHCTUTYTA,




KocoBcko-Metoxujckor 1 Xunangapckor onoopa CAHY u casera 'anepuje 3a
HayKy U TexHuky CAHY

JobutHuk Harpanae Bykoe 3axy:xOnHe 3a HajOOJbY HAy4HY KEBUTY 00jaBIbEHY
y 2002. rogunmu (,,[IpakocoBo®, rope 11.5).

Jo6utHuk Harpane CnaBuctuukor apymrsa Cpouje ,,I1aBne u Munka Meuh*
3a 2015. ronuny 3a Kmury ,,Jormonumuja bamcke xpucopysbe (rope 11.1).

JlobutHuk Harpane ,,Mune HenespkoBuh® yapyskema rpahana ,,bamruna u
oynyhHOCT M3 ApanljenoBna 3a fena u3 00IacTH caBpeMeHe (OIKIOPUCTHKE
2024. ronuHe 3a KBUTY U Ha HebY u Ha 3eM/bU.

Capanma ca Ipyrum
BHCOKOIIKOJICKUM,
HAayYHOUCTPaXUBAYKUM
YCTaHOBaMa, OTHOCHO
ycTaHOBaMa KyAType WiIn
YMETHOCTH Y 3eMJBH U
UHOCTPAHCTBY

Crunennucra ,,Anexcanzep Gpon Xym6onrt Gponnanuje” y Munxeny
1989-1991, y Bambepry u Kexry 2006.

Crunenaucra rpukor Munucrapcersa nmpocsere y Comyny 2000.

Unan Etumonomnrke komucuje Meh)yHapomHOT CIaBHCTUYKOT KOMHTETA OJf
BeHoT ocHuBama 1999, npencenank Komucuje ox 2003. mo 2008.

Unan Mopdonosorike notkomucuje ONIITecI0BEHCKOT JIUHIBUCTUYKOT
aTaca.

Unan Ypehusaukor onbopa Atimaca epporickux je3uka (ALE).

Jpao npenaBama o MO3MBY Ha YITIEAHUM YHUBEP3UTETUMA y 36MJbU U
nHoctpancTBy (Hemauka, Ayctpuja, Utanuja, @paniycka, Mahapcka, ['puka,
Jlancka).

Unan xoMucHja 3a ogOpaHy OBEjy JOKTOPCKHUX TUCEpPTannja M jeTHOT
MarucTapcKor pajaa y uHocTpancTBy (Monmneswe, JlajaeH, Cankr-IletepOypr).

KomenTop ca npod. np Emanyenom [Aunpazom (Emanuel Dupraz) noxropcke
muceprauuje Januna Casuha, npen on6pasom na Ecole Pratique des Hautes
Etudes y [apmusy.
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